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INTRODUCTION

1. This bulletin provides a list, in English alphabetical order, of the names of States Members of the United
Nations, as well as members of the specialized agencies and parties to the Statute of the International Court
of Justice. The entry for each State consists of the usual or "short" name, the full or formal name , the
adjective of nationality, and the noun denoting a national of the COWltry, where different from the adjective.
This information is presented in all six official languages of the Organization. In addition, the entry con­
tains, in English only, the ISO three-letter and two-letter codes for the country, and the date of admission
to the United Nations.

2. The usual name is used for all ordinary purposes in the United Nations. The full name, which may
be the same, is used in formal documents such as treaties. It should be noted, however, that on the signa­
ture page of multilateral treaties deposited with the Secretary-General the usual or short form is used. In
United NatiolU usage names in English such as ..the Netherlands", ..the Philippines" and ..the United States
of America" are treated as singular nouns. This also applies to "'Trinidad and Tobago". Some names are
usually used, in English, with an article written in lower case; that article should, however, normally be
omitted in lists, tables and headings. In the case of *El Salvador", however, the Spanish article: *El" is always
written with a capital *E" and is never omitted in English. The pronoun referring to any country is "'it".

3. Where there is no suitable adjective of nationality, a possessive phrase is used, e.g. "of Trinidad and
Tobago". In most caores English also allows the name of the country, territory or area to be used adjec­
tivally, e.g...the Bangladesh Government". The plural of nouns designating nationals, or of adjectives used
as such nnUDS, is normally in "-s", except for names ending in "-ese" and "Swiss", which are invariable, and
a few other exceptions such as "Frenchman", whoae plural is ..the French".

4. There are certain cases where the terminology given in this bulletin does not necessarily apply:

(a) In official records, whether summary or verbatim, an adjective of nationality or the name of a State
or country should, subject to the usua1 editorial requirements, be preserved in the f~rmused by the speakeI'>.
or author or be given a corresponding translation. Similarly, the title of an agenda item containing reference
to a country should be quoted in the form in which it is submitted and/or accepted;

(b) In the texts of treaties and international agreements published in the United Nations Treaty Series,
names of States and countries and adjectives of nationality are strictly preserved in the form in which they
appear in the authentic text, or are given a corresponding translation. On the other hand, the short forms
given first in this bWletin are used (with certain exceptions in accordance with the editorial practices fol­
lowed in the Treaty Series) on the title-pages in the Treaty Series, in the indexes to it and in the statements
of treaties and international agreements registered or filed and recorded with the Secretariat;

(c) In texts based explicitly on the terms of reference of a specialized agency or a regional commission
of the United Nations, on a resolution adopted by one of the major organs or regional commissions of the
United Nations or by a specialized agency, or on a judgement of the International Court of Justice, names
of countries may be given in the form and in the alphabetical order in which they occur in the original
sources. This also applies to official lists of members of specia!ized agencies;

(d) Where countries, groups of countries or portions of countries are referred to as geographical areas,
and not as political entities, they may be designated by terms other than those listed in this bulletin, pro­
vided that the reference is clearly a geographical name;

(e) When statistical or other information supplied by the authorities ofan area is quoted, the name used
for that area by those authorities may also. be quoted.

In the cases mentioned under (d) and (e) the document in question should also contain a disclaimer similar
to the one appearing below.
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S. In documents or pub1icatioDs~ by !he Secretariat that contain lists of States included in this
bulletin combined with the names ofother geographic:a1 entities or which contain statistical or other infor­
mation that might conceivably be n:guded as expressing opinions on the legal status of any country, terri­
tory, city or area or i!)f its authorities, or concerning the delimitation of its frontiers or boundaries, the
following disclaimer should appear in the front matter:

."'The designations employed and the presentation of the material in this publication do
not imply the expression of any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of the
United NaUons conceming the legal status of any country" territory, city or area, or of its
authorities, or concemi.ng the delimitations of its frontiers or boundaries." •

• For a standard version of this disdaimer in the six official and working languages of the General
Assembly, see TerminaloS)' Bulletin No. 167/Rev.2 (ST/CS/SER.F/167/Rev.2) of 28 August 1974.

.,.~
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INTRODUCTION

1. Le p~sent bulletin contient une Jiste, ~llS I'ordre alphaOOtique anglais, des Etms Mcmhres de
l'Organisation des Nations Unies, membres d'insntutions specialiries ou partle5 ~u Statut de la Cour
internationale de Justice. Chaque rubrique dQ!m~ le corn usuel (tbr.me ;~ve1 du pays, suivi de la forme
complete de ce DQm, de I'adjectif de nationalite ainsi que du substantifcorre$pOndant si celui-ci est different.
Ces informations sont presentees dans les siA langues officielles Je l'Organisation. En outre chaque entree
donne, en anglais seulement, le code de pays ISO (de 3 et 2Iettres), et la date d'admission al'Organisation
des Nations Unies.

2. L'Organisation utilise d'ordinaire le nom usuel d'un pays, reservant l'usage de la forme complete aux
documents juridiques tels que traites. nconvient toutefois de noter que sur la page de signature des traites
multilatemux deposes aupres du Secr6taire general, c'est la forme breve qui est utilisee.

3. L'article autiliser devant un nom de pays est normalement omis des listes, tableaux et titres, mais il a
ere indique ici entre parentheses a titre d'information. Dans le cas d'EI Salvador, I'article espagnol, qui
s'ecnt avec un E majuscule, ne doit jadws etre omis, car il fait partie integrante du nom officiel du pays en
~.

4. En l'absence d'un adjectif ou substantif de nationalite approprie, on utilise la forme possessive, par
exemple: 'de la Trinite-et-Tobago' ou 'de Saint-Kitts-et-Nevis'.

5. nconvient de noter qu'en fran~:

a) On n'utilise jamais l'article devant le nom des pays suivants: Antigua-et-Barbuda, Bahrein, Chypre,
Cuba, Djibouti, Haiti, Israel, Kiribati, Madagascar, Malte, Maurice, Monaco, Nauru, Nioue , Saint-Kitts­
et-Nevis, Sainte-Lucie, Saint-Marin, Saint-Vmcent-et-les Grenadines, Sao Tome-et-Principe, Singapour, Sri
Lanka, Tuvalu et Vanuatu;

b) Les noms suivants sont feminins: Bahamas, Chypre, Comores, Cuba, Kiribati, Madagascar,
Maldives, Malte, Maurice, Nioue, Philippines, Sainte-Lucie, Sao Tome-et-Principe, Seychelles, Singapour,
Sri Lanka et Tonga;

c) A la dHierence des adjectifs, les substantifs de nationalite s'ecnvent avec une majuscule; par exemple,
lesF~, un Suisse, etc.

6. Dans certains cas, la terminologie indiquee dans le present bulletin n'est pas necessairement applicable:

a) Dans les documents officiels, qu'il s'agisse de comptes rendus analytiques ou stenographiques, un
adjectif de nationalite ou le nom d'un Btat ou d'un pays, doit, sous reserve des regles de presentation
habituelles, etre conserve dans la version utilisee par l'orateur ou l'auteur, ou etre traduit par un terme
correspondant. De meme, le titre d'un point~ I'ordre du jour qui fait mention d'un pays doit etre cite tel
qu'il a ete presente ou accepW;

b) Dans le texte de traites ou accords intemationaux publies clans le Recueil des traites des Nations
Unies, le nom des Etats et des pays et les adjectifs de nationalite doivent etre reproduits scrupuleusement
tela qu'ils figurent dans le texte authentique, ou etre traduits par un terme correspondant. En revanche, c'est
la forme breve donnee en tete de rubrique dans le present bulletin qui est utilisee (avec certaines exceptions,
conformement ala presentation habituelle suivie dans le Recueil des traites) sur les pages de titre du Recueil
des traites, dans les index du recueil et dans les releves des traites. et accords intemationaux enregi.."L~S ou
classes et inscrits au repertoire au Secretariat; .
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c) D~s les textes fondes expressement sur le mandat d'une institution specialisee ou d'une commission
regionale de rOND, sur une resolution adoptee par l'Assemblee generale,le Conseil de securite, le Conseil
economique et social, le Conseil de tutelle ou une commission regionale de rONU ou par une institution
specialisee, ou sur un arret de la Cour internationale de Justice, on peut citer les noms des pays sous la forme
et dans I'ordre alphaootique ou ils figment dans ce mandat. eette resolution ou eet arret. nen est de meme
en ce qui concerne les listes officielles des membres d'institutions spCcialisCes;

.d) Dans les textes ou il est question de pays, de groupes de pays ou de parties de pays considi:res comme
regions geographiques et non pas comme entites politiques, on peut employer des designations autres que
celles qui figurent dans le present bulletin. a condition qu'il s'agisse de f~on evidente d'une acception
geographique;

e) Lorsque des renseignements d'ordre statistique ou autre, fournis par les autorites d'une region, sont
cites, le nom donne aeette region par lesdites autorites peut egalement etre utilise.

Dans les cas mentionnes aux aJineas d) et e), il convient d'ajouter au document en question un deni de
responsabilite ~ogue aeelui qui se trouve au paragraphe 7 ci-apres.

7. Dans les documents ou publications etablis par le Secretariat qui contiennent des listes d'Etats figurant
dans le present bulletin en combinaison avec des noms d'autres entites geographiques, ou qui contiennent
des renseignements statistiques ou autresqui pourraient etre consideres comme exprimant des opinions
quant au statut juridique de pays. territoires, villes ou zones. ou de leurs autorites, ou quant au trace de leurs
frontieres ou. limites, le di:ni de responsabilite ci-apres doit figurer en note limjnaire:

"'Les appellations employees dans eette publication et la presentation des donnees qui
y figurent n'impliquent de la part du Secretariat de l'Organisation des Nations TJnies aucune
prise de position quant au statut juridique des pays, territoires, villes ou zones, ou de leurs
autorites, ni quant au trace de leurs frontieres ou limites...•

.~ .... '

• Pour la version type de ee deni de responsabilite dans les six 1angues officielles et de travail de
l'Assemblee generale, voir le bulletin de terminologie No 167/Rev.2 (ST/CS/SER.F/167/Rev.2) du 28 aout
1974.
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INTRODUCCION

1. El presente boletin contiene una lista en arabe, chino, espaiiol, frances, ingles y ruso, en orden alfabetico
ingles, de los nombres de los Estados Miembros de las Naciones Unidas, miembros de organismos
especializados 0 partes en el Estatuto de la Corte Internacional de Justicia. En el caso de cada pais, la
primera columna contiene el nombre usual 0 abreviado, la segunda al nombre completo del pais y la tercera
al adjetivo gentilicio 0 una expresion equivalente. Esta informacion figura en los seis idiomas oficiales de
las Naciones Unidas. En la primera columna figura asimismo el codigo ISO de tres letras para cada pais y
la fecha correspondiente de admision en las Naciones Unidas y, en la segunda, el codigo ISO de dos letras.

2. El nombre usual se emplea ordinariamente a los fines de las Naciones Unidas. El nombre completo
del pais, que puede ser el mismo, aparece en documentos oficiales tales como tratados y se inc1uye en todos
los casos en que no coincide con el nombre usual. Cabe seiialar, sin embargo, que en la pagina de firmas
de tratados multilaterales cuyo depositario sea el Secretario General se emplea la forma abreviada usual del
nombre del pais.

3. Aunque el articulo definido que se utiliza conjuntamente con el nombre de determinados paises debe,
por 10 normal, omitirse en listas, cuadros y titulos, aqui figura entre parentesis para comodidad del lector.
Sin embargo, en el caso de "El Salvador", no debe omitirse el articulo (escrito COIl E mayilscula), dado que
forma parte integrante del nombre oficial de ese pais.

4. La tercera indicacion se refiere al adjetivo gentilicio 0 a una expresion equivalente.

S. A reserva de las excepciones seiialadas en el parrafo 7 infra, el orden alfabetico que ha de emplearse en
!as listas de paises en espaiiol se determina de la siguiente manera: excepto en el caso de "El Salvador", el
articulo definido inicial (vease el p3.rrafo 3 supra) no se tiene en cuenta a los fines de la alfabetizacion.
Cualquier otra palabra corta, por ejemplo, "de", "del", que aparezca en otro lugar del nombre se considera
parte integrante de este.

6. Para facilitar la preparacion de listas y cuadros, el boletin contiene anexos en los que aparecen listas
alfabeticas en arabe, chino, espaiiol, frances y ruso, del nombre abreviado usual, del nombre completo y
del adjetivo gentilicio 0 expresion equivalente correspondientes a cada pais. Ha de tenerse en cuenta que
estos indices alfabeticos no constituyen una lista oficial y que solo se incluyen para facilitar la consulta de
la lista principal.

7. Hay ciertos casos en que la terminologia que figura en el presente boletin no se aplica necesariamente:

a) En los documentos oficiales, en version resumida 0 literal, los adjetivos gentilicios 0 los nombres
de Estados 0 paises, se mantendran, a reserva de las exigencias editoriales habituales, en la forma utilizada
por el orador 0 autor 0 se les dar3. una traduccion correspondiente. De manera an3.loga, el titulo de un tema
del programa que contenga una referencia a un pais debera citarse en la forma en que haya sido presentado
o aceptado;

b) En los textos de los tratados y acuerdos internacionales publicados en el Treaty Series / Recueil des
Traites de las Naciones Unidas, los nombres de Estados y paises y los adjetivos gentilicios se mantendran
estrictamente en la forma en que aparezcan en el texto autentico, 0 se les dara una traduccion
correspondiente. Por el contrario, las formas abreviadas que figuran en primer termino en este boletin se
utilizaran, salvo ciertas excepciones, de conformidad con la practica editorial seguida en el Treaty Series /
Recueil des Traites, en las portadas del Treaty Series / Recueil des Traites, en sus indices y en !as
exposiciones de 10s tratados y acuerdos intemacionales registrados, inscritos y archivados en la Secretaria;



• x-

c) En los textos que se basen explicitamente en el mandato de un organismo especializado 0 de una
comision regional de las Naciones Unidas, en una resolucion aprobada por la Asamblea General, el Consejo
de Seguridad, et Consejo Economico y Social, el Consejo de Administracion Fiduciaria, un organismo
especializado 0 una comision regional de las Naciones Unidas 0 en un fallo de la Corte Internacional de
Justicia, los nombres de los paises podrcin darse en la forma y en et orden alfabetico en que aparezcan en
tal mandato, resolucion 0 fallo. El mismo criterio se aplica a las lista oficiales de los miembros de los
organismos especializados;

d) En los casos en que se haga referencia a paises, gropos de paises 0 porciones de paises en su calidad
de zonas geogrmcas, y no en su calidad de entidades politicas, podran designarse mediante terminos
distintos de los que se. indican en el presente boletin, siempre que la referencia sea claramente de caraeter
geogrmco;

e) Cuando se cite informacion estadistica 0 'de otro tipo proporcionada por las autoridades de una zona,
tambien podra citarse el nombre que utilizan esas autoridades para dicha zona.

En los casos mencionados en los incisos d) ye), en el documento de que se trate deberci figurar tambien
un descargo de responsabilidad anaIogo al que se indica en el parrafo 8 infra.

8. En los documentos 0 publicaciones preparados por la Secretaria que contengan listllS en !as que
aparezcan Estados incluidos en este boletin juntamente con los nombres de otras entidades geogrmcas, 0

que contengan informacion estadistica 0 de otra indole que pueda interpretarse de alguna manera como la
expresion de un juicio sobre la condicion juridica de paises, territorios, ciudades 0 zonas, 0 de sus
autoridades, 0 respecto de la delimitacion de sus fronteras 0 limites, en la parte introductoria debera aparecer
et siguiente descargo de responsabilidad:

"Las denominaciones empleadas en esta publicacion y la forma en que aparezcan
presentados los datos que contiene no implica!l, de parte de la Secretaria de !as Naciones
Unidas, juicio alguno sobre la condicion juridica de paises, territorios, ciudades 0 zonas, 0
de sus autoridades, ni respecto de la delimitacion de sus fronteras 0 limites." •

• La version corriente de este descargo de responsabilidad en los seis idiomas oficiales y de trabajo de
la Asamblea General figura en el boletin de terminologia No. 167/Rev.2 (ST/CS/SER.F/167/Rev.2), del
28 de agosto de 1974.
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BBE.IlEHHE

1. B HaCTmU.ueM 610JIJIeTeHe co,nep'laiTCH CnHCOK Ha3BaHHH rocy,napCTB, HBJIHIOI.lllIXCH tUleHa.I\f11
OpraHH3aI.UUf 06be.lUfHeHHbIX Ha:rmfl, a TaIOKe tUleHaMlf CneUHaJIll3HpOBaHHbIX ~pe~eHllfl n
yqaCTHlIKaMlI CTaryra Me~apo,uHoro Cy,na. Cm-ICOK COCTaBJIeH B aHrJIlu'1clwM aJIQ>aBIfTHOM
nopH,nIce. KaK npaBlfJIO, B rne3,lle ,nJIH K~oro rocy,napCTBa nplfBO,nHTCH 06menplfHHToe, mm "KpaTKoe"
era Ha3BaHUe, nOJIHoe Ha3Bamte (eCJ1lI TaKOBOe OTJIlIqaeTCH OT 06menpHHHToro), npOlI3BO,uHoe OT 3TIIX
Ha3BaHHil npHJIaraTeJIbHOe If cymeCTBHTeJIbHOe, CJI)"Karn:ee ,nJIH o603HaqeHlm HauUOHaJIbHOCTII IfJIH
'laITeJIH CTpaHbI. 3TH CBe,lleHlfH npe,nCTaBJIeHbl Ha Bcex rnecTII 0<PUUIIaJIbHbIX H3bIICax OpraHlf33U1U1.
KpoMe Toro, B rne3,llo BICJIIOQeHbI .nayx6Y1CBeHHbIe 11 TpeX6YK:BeHHbIe 1C0,llbI Me~YHapO,llHOii

Opraml3aUII11 no CTaH,napm33UIfiI (MOC) ,llJIH ,llaHHOH CTpaHbI (npnqeM TOJIblCO B aHrJIHflCICOM BaplfaHTe),
a TaIOKe ,naTa npnel\la B q,'1eHbI OpraInI3aI.UfiI 06be.lUfHeHHbIX HamIii:.

2. 06rn:enpuHHToe, uml KpaTKoe Ha3BamIe IfCnOJIb3yeTcH B OpraHU3aI.UfII 06bewrneHHbIX Haum'1 BO Bcex
op.mrnapHbIX ~aHX. nOJIHoe Ha3BaHIle, KOTopoe MO)KeT COBn3)laTb C KpaTlCltM, HCnOJIb3yeTcH B
O<plfilMaJIbHbIX ,nOKYMeHTax, B qaCTHOCTII B ,norOBopax. O,nHaKO CJ1e,llyeT OTMemTb, qTO B
MHOrOCTOpomilIX ,norOBopax, c,naBaeMbIX Ha xpaHeHMe feHepaJIbHoMy ceKpeTaplO, Ha CTpaHHue ,nJIH
no,nnnceH 11CnOJIb3yeTcH 06bI~aH KpaTKaH <PoPMa Ha3BaHIlH.

3. Cyrn:ecrnyeT PH.n CJlyqaeB, Kor,na Heo6H33TeJIbHO nplfMeHHeTCH lfMeHHO Ta Tepl\flfHOJIOrnH, ICOTOpaH
,llaeTCH B HaCTOHrn:eM 61OJIJIeTeHe:

a) B 0<PlfilMaJIbHbIX OTqeTax, KpaTKnx IfJIlI CTeHorpa<pUqeCICIfX, nplfJIaraTeJIbHOe OT Ha3Bamm CTpaHbI
J1l160 Ha3Bamte rocy,napCTBa IfJIlf CTpaHbI CJIe.nyeT, B COOTBeTCTBMM C 06bI~bIMI1 pe,naKTOpCICMMH
Tpe60BaHIIHl\llf, COXpaHHTb B TOft <PopMe, KOTOpaH 6bIJIa HCnOJIb30BaHa opaTopOM HJIIf aBTOpOM, JIlf60
,naBaTb B COOTBeTCTBYIOrn:eM nepeBo,ne. ·AHaJIOrII~bIM 06pa30M, Ha3Bamte nymcTa nOBeCTICM ,nHH, B
ICOTOpOM co,nep'la1TCH CCbIJIKa Ha KaKYIO-JIlfOO CTpaHY, CJIe.nyeT npl1Bo,nIfTb B T!'H <PopMe, B KaKOH OH 6bIJI
npe,nCTaBJIeH n/lfJ1l1 nplfHHT;

b) B TelCcTax M':~ap0,nHbIX ,norOBopOB H corJIarneHlfl1, ny6JIlfKYeMbIx OpraHH33Ulfeft
05LemrneHHbIx HauUll B 'Treaty Series", Ha3BaInlH rocy,napCTB U cTpaH If npUJIaraTeJIbHbIe OT 3TUX
Ha3BaHHfl COXpaHHlOTCH cTporo B TOM <PopMe, B lCaKOM OHU ynOTpe6JIHIOTcH B ayreHm~oM TeKcTe, JIlf60
,llalOTCH B COOTBeTCTBYIOrn:eM nepeBo,ne. B TO, )Ke BpeMR Ha mryJIbHbIX JIlfCTaX B "Treaty Series", B
Y1Ca3aTeJUlX K 3TOMY lf3,llamtlO If B CBO,nICax 0 COCTOHHIDI Me~ap0,nHbIX ,l!OrOBopOB If corJIarneHMi1,
33pernCTpHpOBaHHbIX B CeKpeTaplfaTe IfJIlf C,llaHHblX B CeKpeTaplfaT Ha xpaHeHMe If BHeceHHbIX B peecTp,
HCnOJIb3Y1OTCH (33 HelCOTOpbll\flf IiCK:J'1IO~eHIDlMl1,06bHCHHIOIll:lfMMCH pe,naKTOpCIClfMlf nplfeMa.I\II1, KOTopbIe
nplfMeHHIOTCH B "Treaty Series') KpaTICMc qx,pMbI, KOTOpl>Ie B HaCTOHrn:eM 610JIJIeTeHe YKa3bffialOTCH Ha
nepBOM MeCTe;

c) B TelCcTax, r,ne npHl\1O lf3JlarfLeTCH MaH)laT CneUHaJIlf3lfpOBaHHOrO yqpejK)leHlfH HJIIf pernOHaJIbH0l1
KOMl1CCMM OpramI3aUHH 06be.mrne.iiHbIX HauHi1, pe30JIIOUHH, nplfHHTaH O,nHlfM 1f3 rJIaBHbIX OpraHOB HJ1II
pernOHaJIbHbIX KOMlICCm'1 OpramI3aUHlf 06be.mrneHHbIX HauHi1 JIlf60 CneUHaJIlf3lfpOEaHHbIM
yqpe:lK',lleHMeM, IfJIlf perneHMe M~apo,nHoroCy,na, Ha3Ba.HlL"i CTpaH MOryr ,naBaTbCH B Tofl <PopMe If
B TOM aJIQ>aBlfTHOM nopH,nICe, B KOTOpbIX OHM ynOTpe6JIeHbI B OpHrHHaJIax. 3TO OTHOCHTCH n K
O<PlfilMaJIbHbIM nepe~ tUleHOB cneUHaJIlf3l1pOBaHHbIX ~pejK)leHIlli;

d) B Tex ~aHX, Kor,na 0 CTpaHax, rpynnax CTpaH IfJIlf qaCTHX CTpaH rOBopHTCH lCaK 0
reorpa<pHqeCICMX paHOHax, a He KaK 0 nOJIlfmqeCKlIX 06p330BaHlfHX, ,nJIH HX o603HaqeHHH MOryr
HCnOJIb30BaTbCH TepMl1HbI, He COBna,nalOlllHe C nepequCJIeHHbll\flf B HaCToHrn:eM 61OJIJIeTeHe, npH yCJ10BHM,
qrO HBHO lfMeeTCH B BM.ny reorpa<plfqeCKOe Ha3BamIe;

e) B Tex CJIYqaHX, lCor,lla nplfBO.nI1TCH CTamCmQeCKaH lfJIlf lfHaH lfH<PoPMaI.UUl, npe,noCTaBJIeHHaH
BJIaCTHMlf lCaKOH-JIlfOO TepplfTOplfaJIbHOH e.nI1HMUbl, MO)KeT nplfBO.nI1TbCH If Ha3Bamte, IfCnOJIb3yeMoe ,llJIH
,naHHOH e,!lJ1HMUbI 3TI1Ml1 BJIaCTHMl1.

B CJ~aHX, ynOMHHyrbIX B nOllII)'HlCTax d) If e), COOTBeTCTBYIOmml ,noICyMeHT ,nOJl)KeH TaIOKe.co,nep:>ICaTb
oroBopKy, aHaJIorntmylO TOH, KOTOpaH ,naeTCH B nymcTe 4 HM:>ICe.
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4. B nOnrOTaBJUmaeMblX CeIq>eTapHaToM .llO~eHTax HJUI ny6.JJm:a.J.J,IDIx C nepelDiHMll, r.lle HapH.llY C
rocy.napcTBaMH, BKJIlOqeHHbIMli B Ha.cTOHu.um 6lOJiJleTeHb, riepe'tlliCJIHIOTCH H Ha3BaHHH .llPyrnx
reorpa<I>uqecKHx 06pa30BaHHH, JlH60 co CTamcnfqeCKOfl HJUI HHoA HH<Ix>PMamteii, KOTopaa B npmnnme
MO'ICeT 6b1Tb BocnpHHHTa KaK Bblpa'lreHHe MHeHlm OrnOCHTeJlbHO npaBoBoro CTaryca KaKoA-JlH60 CTpaHbI,
TeppHTopHII, ropo.lla HJUI pai'loHa HJUI HX BJIacTeA, JIH60 }leJlHMlfTalllfIf HX rpaHllI.1, BO BcrymlTeJlbHOii
qaCTIl .llOJDKHa CO.llep~TbCH CJ1e.llYlOlllaa oroBopKa:

Ynorpe6Ju,IeMble o603HaqeHHH H ii3JIO:HreHHe MaTepHaJIa B Ha.cTOHllleM H3.llaHHlf
He 03HaqaIOT F~IPa'lreHIIH co CTOpoHbI CeKpeTapHaTa OpraHJf3lU1Hlf 06LelllfHeHHblx Hawm
KaKOrO 6b1 1;0 Hli 6b1JIO MHeHHH OTHOCHTeJlbHO npaBOBoro craryca CTpaHbI, TeppHTOpmt,
ropo.lla HJBI pafloHa, HJBf HX BJIacreil, HJUt OrnOClITeJlbHO )leJ!lfMllTaIlllIl HX rpaHHU."·

• CTaH.lIaprnbIA BapHaHT TaKoA OrOBOpIQf Ha wecm ocI>nunaJIbHblX If pa60'tIIfX H3b1Kax reHepaJIbHOA
ACcaMooeH CM. B TepMHHOJIOmqecKoM 61OJ1J1eTeHe No. 167/Rev.2 (ST/CS/SER.F/167/Rev.2) OT 28
aBrycra 1974 rO,l1a.



- X1U -

1. *~~~~~m~~~~m~~.~-E•. a.~~m~~Wlli~6m*.m.~nm~.M
oo.~~~~m~~.m~~~.-~§~.~Wlli-~m.~mm~.•• "~~".~~~*.~W
llioofimw~o ~~~*.~.~@~.~~llioo~fi.~mm~&~m.~Ulli~~~~m.~~~m~

~~.~&~m~~~~~6m*Moo~8mo

2. ~m~mT~600-~m~c~~(~~~~~*m~~~)mT~~~~.OO~~~offi~~~

mlli.~~~~*~~~~~~~~~~~~~~m~m~•• "~~"o

3. *~[~~91j~.~L;).~m{£1'=f-JE~m :
(a) ~~~~*~.=f~~~~~*~~~~~*.~fimW~.m~~.~~~~~~.~

.A~~m~m~.•~~mffim~~~;ffi••6~~~-~~*, ~~.•~~§~~~~
~~~IJ-1'm•. ij[m~~It.j. m~~~~lli:fD/.~S¥:~m~;

(b) ~~6m<~~~~>~~~~~~.OO~~JE~~~.m~:fDmfimW~~Fm~~~~

~*~~m~m~.•*mif8~~~~o 1f!~ <~~~[tliB> ~$~. ~ijl ~&~~~~~~.f:lf=!

:fD~*~~~:fDm~~JE~.~~.~Rm*~~~~T.~~.~(ffi~.OO(~~~~)m*
m~~~1*1§lJ. ~;ff=f1§lJ~~mO?') ;
(c) ~~ffim~~600.-~nm~••-~••M*~~&M~.~~OO.-~~m~.•
-~•••*••-~nm~~~~~•. OO~~~~~~~~~~~.m~~~illm.~~mM

~.~••R~~mm~m~:fD~m~~o~~~~fu~mT~nm~••m~~~8.;
(d) m~m•. m.~~.m.%-$~~.~.~~~~~.~~~~~1*.~~m*~m~
*W~X.~•. tiL;).~~~~~~.~~;

(e) ijlm.-t1!!~~r.um1jl;~Mfi.t.~1l!!~~~. fu1iJmm.~fg~rn1mm~i1!!~~.o

~(d):fD(e)~~m~~.~*~~~m~~-~~~~4~mffi~e~.~o

4. ~~~~~~~~~.~~~.~~~~~mm~~••~1l!!~~~.~.m~~m~•. ~~
fl.~~~.~~~~.~OO~~~~~~~ffWOO~.~±.~m.~~.~~rn1~~~~~.•~~~
••~.~~~.ffi~m~m.~~~~%~.e~.~~~:

"*lli~~mm~.:fDm~~~~~w~~*=f~.~&OO~~~~ffWOO•. ~
±.~m.~~.X~r.u~~.~~.•~~~~.g.~~~..ffiffW.L "*

* ~~e~.~~**~~~~m~~I~m~~.~~.*.m1974~8~28B~

167/Rev.2(ST/CS/SER. F/167/Rev .2)-,%~~jij~[~o



\.
.[

,
r
~

.F
~

1~
,t
~

[:
~

~;
i

.
....

E.:. -<
t:.

;.
,,

~
t'
r

~'
r

\·
f

1>
'

'fl
c:

~
lr

~
F

t..c
.

-
--

:fA
£

~.
~

~'
"'.

'~
'

~'
°c:

'"
~.

n
~

f;.
"I

;
_

.

s~
[c

"
~
~

'1
-~-

~
.

r~
'"

;:
~.
~

,£~
.,
~

o
~1
.

~'
{'
~

eo
t:

l"
b

.l
).

..
..

..
[:

"
-

~'
-

~
~

~'

~'"
[:'

f:
'~
~l

1
>

'-
•
f

-
-",

~
(
,

..-
-.

-
,
_

_
C
'
~

.
c:

c.r.
..:r

C
'

0·
~f

s::.
..~

l:~
'

'1I
~1

~,;
£~

't
..
~

"
,

i:
.r

~
_{-

"
.

'"
r

r..
~

;
[:

,
~

i;
.-

I:
'

~'
r.

-
.t

c:
1

~
f;

,r
t'"

•
~

~
F;

'
~

ri
\
t

:[[
l

c.
{

[

:C
'

•
,
-

'h
'
\
t
'
l
'
P

-
.

.
..

.:
_

c·
~

(#

.
..

..
~­

,

['~
'"
ll
,

:r
·t
-~
b

,'E
'~"

""[
-
.

'"
.

c·
~

~
.

.;.
f,'

'(,
~

[
;\

,
.

't.
.'

~'1_
~

f'
-
"
,
~
'
~

t{
:l

~
\:!

...
~

'"

'f'(
:f'

~'
t

r-
.
~

,
1

1
\=

-
.

~
.

-
1,

.t
~t

~
-

'"
'"

~'
~

~l
r

-
:

«.D
l'I"

,-
to'

\.
~

1>
'E

-
.r~

t,[
.f

~~
""
1J

~'
t\

-
..

t'
~

\:!
-

e-'

ftt
:r

f~
~

.r
..k
-
~

'"r
.~

~,
o

_
t.'

",
:

~
~:
.t
.,

:1:
t
[
f
~
~

-
.

."
,

C6
...

S
o

'f
"
-l

'l1A
h

..
..

;
t
'

't.
.1

>'
-

.d
-1

'-~
,\

.
-
~

..
1.-

r
t~,

r.
:·

r1
-

.
'"

-
-
~
I
:
.
~
~

"'
-

-

:C
'

c:
r:;

11
>':

(;\
If

;.
:fA

t
1

Co
'c

::..
~

~:
fA

C
-f

r'
E1

:.1
"l

",
.

-
10

:
t:.

I::
t:.
r-

-f:
.

I:.
t:.

~
't,

.
.'1

:-
~
.
,
~

.t
'"

:
-

-
-
;

t.
'1

:-
~
-
t
.
:
~

.
-

-=
t-

1>.
It

t:
-

-
t'

r
'"

'e
=t.

b
t
-
~

t
S=
-
~

'"
n

(,
~
~

Q
'c

'
-
~

If;
1:

..'"
,.

E:
n

,
~
'~

.-
~

To
c'

-
~

~'
fi

~'
.~

~.
t;:

-:~
,..

o
t.[

to
).

6
J7.

f=.
E1

~C
-
f.

c:;t
l~

-
[:

b
...

£-
CIA
).
~,

~1
f2:
1

1
~

I::
<;

f'f
'

~:
~
~

~'
£:

..
~'

.f
'.f

;
e
l

'"
~

"-
~

it
-:

f
c·

'c
-

(\
·1

~·
.t

'
t.r

--
''',

};
t~
i

~
t"'l

>.
'[
~.
:

..[
~:

Ft
~

F
f;

'Ill'
I>

'f;
r

-
[.E

("
t.

!:.
:!:

:
:~

c.
~·

ID
.

1>
'

-
';;"

(,'
~

'
..

t'"
~

..
~'
"~

.,
~
~

..:l
~~

'"~
.

~,
~

,f'
~~
:~
.

.:e
r

~
-

·r·
[

1;
'
f"

'-
E

.:
.)

r..
0

[.
t:.

Ci-
.~

r'"
.F
~.

I>
,'

t
.1.

..
~
~

'~
~'

~
~'
~'

-
t'

I>
'

t:.,
e:'

-
~
~
~'

..
l

·
-

"'
....

I::
[1

;
1:.

c:
J;

~.
,
~

I>
[:

-
'~

-
'~
;~
'
rn ~tl>

'
.f'

r..
~

-
,e

~'"
~

f
[
~

~
B

t'
b1

1
;~

,-
t

~
'1

1
I:

;'
L

",
.

~
:.t

It
-

I:.
~

(,
'"
~

E:
B

=t
~

-'1
>

':;
'"

t
:
~
\

~'
"

e'
~

=
l.

p
1

-
'~

'
~

-
~

'"
L

..
-

I;:.
~

=
-
.
~

.~
'"

..
(,

'~
-

1)
;'

-
•

c·
-

E'
-.

.:e.
r,

L
..

0
c·

..
~

c.e
..

.
(
'
.

-
-

'"
.....

.
~~

\~
:

.E
'r

t;
ft

.c
:i

-
t~

l.
,

c r: ,t'
:~.

:.(
"";.

....
~l

~
':f

&
k

1>
'f

b'
"

£:.
f

E
-

c:
~

f,
',

r
,

-.
.

.[
1

:~
~

~
!i:
t

'"I
;

e
f'

&
~

l:
t~

~'
~,

[
'~

1:
-

-~
~[
~~
te

~~
rt

l
~~
r

~!
~

~l
s:

~~
~t

C
:l

t'
t'

1
n

r.:
l:

1
~:

~
F

,C
~
~

~
i

t:J
'.[

og
(,[[

-
J;
~
'

Y
,
r~

~
Y

,O
ll

.
.~

«.
rt

o.
t.

.~
.

'~
'

~
:
.
'

,·
t

.e
t,

'"
,t·

1o
n

l.
I:-

.
:e

-
-
'

.
-

6
'"

.....
-'"

~:
.

-t
--

10
·

.
[

-
-

.
t..

'"
c·

..
.'

~
"'

l>
,

~
.

'
..

-:
~'
~

-'"
~:

c:
'l'-'

".t
..=

.
c·
r
~

f;~
~'

1
....
1.

-1
c:

,
",

..
'

."
,1

:.
..

,
.

-
.(

,
~
~

~
~
'
"

P.-
.[
~

'~
"

-:
.:
'r

...
g.

t
't

['
'.,~

·..
s:-

:-.f
~

:r
'r'~.

.
b

t'"
r

le.
.

1>
'

"
t.

.
1

E:
~:

t
~

~
't~

1>
'

~
e::

-
(,

[
"
"

'1
r.

"
..Eo

:
'\..

-,
1
b

.~.
~'t

't,
f
~~

[
..:~

1
'1

-1
t:
r-f

.rr
..:

'"
~
~
--

1
L

~
-

r.:
[:

~
.t

-
~~
'

.[
-

-'"
1>.

·t
"'
f~
'

,e
'1

.
.....

.f:
""t
~

~
'CL

:f'
't:

~'"
~:'1

If
:;-

'"~
1

~I
f;

J;
_.

e
",.
~

1
>

."
,.

"
,
~
,

:
",.

r;,
.'

_
.

t"
la

-
~

.
.
.
.
.

'"
£

L
(
,
.

:
-
\
6

-A
'r'

.f'
1...

E
c'
~

«t,.
r~

1:
~

~
[.'

t,
[1

,.
le.

:
r
~

1;
,..

[r
'

.
.

-
IJ

,
E

'.I
>

•
-
-

~;.
£,

f.'
,
'
"

'
.

'
t:

L
..

c·
_

.
;.

.
t".

.
£:

~'1
.
'.

......
'1

E;;
-

-
f'

~,
'
~
(
,

.1
>:

~~
l-
l;

L
].H

-::
,

'b
-,

h
}

'
n~

rr
F~

t"
_

:C
'

~
~

r-
't

'"
~

f.
.
[
.[

-
r.

C
'I

\
'"

\t
.
-
I

_
-

11
0:

-e
1;

...
.

_
-

_
'"
-
-

r ~:

. ~
. -< .



- xv-



States Members of the United Nations, members of specialized agencies
or parties to the Statute of the International Court of Justice '"

Etats Membres de I'Organisation des Nations Unies, membres d'institutions
specialisees ou parties au Statut de la Cour internationale de Justice '"

Estados Miembros de Ias Naciones Unidas, miembros de organismos especializados
o partes en eI Estatuto de la Corte Internacional de Justicia '"

focYJlapcTBa, HBJUlIOlUUecH trneHaMU Opramt3alIMU 06bemmeHHbIx Ha.uID1, trneHaMM cneUUa.rnt3HpoBaHHbIX
T!J?t?I9lemm HJIH ytlaC1HUKaMH CTawa Me?I9lYHapoJlHoro Cy)la '"

3

Short Name

Afghanistan
Afghanistan (1') (masc.)
Afganistan (eI)
AcPramtCTaH

ll5I'&rtf
,;,\.:jI''IW'
AF
19 November 1946

Albania
Albanie (1') (fem.)
Albania
A.II6aHwJ
I!PJ$BIBID!
~
AL
14 December 1955

Algeria

Algerie (1') (fem.)

Argelia

A.!DImp

IlPJ$&'ljilE
J11jl?JI

DZ
08 October 1962

Formal Name

the Islamic State of Afghanistan
l'Etat islamique d'Afghanistan
eI Estado IsIanuco del Afganistan
HCJIaMCKOe roCYJlapCTBO AcPraHUCTaH

I!PJ1,'tf fftWi~ 00
~~~I ,;,L::w...:,W' :&.I,,)
AFG

the Republic of Albania
la Republique d'Albanie
la Republica de Albania
Pecny6.Jn-fKa A.rr6amrn
I!PJ$BIBIDZ~~OO

WU".. " 4::'J~
ALB

the People's Democratic
Republic of Algeria

la Republique algerienne
democratique et populaire

la Republica Argelina
Democratica YPopular

AlDICHPCKaH HapoJlHaH
lleMOKpamt.leCKaH Pecny6.Jn1Ka

1Ii[$&'ljIDZA.~~:I:~~OO
~I" ~I 4." s 1,__ 11 4." rl.. ~ ..Jii'I~ .. J •

~
DZA

Adjective/Nationality

Afghan
afghan
afgano
acPl'aHclGffl, acPl'aHUCTaHcKUii;

acPl'aueu
I!PJ""tfa9 ; I!PJ"tfA.
~LU'

Albanian
albanais
albanes
aJI6aHcIafi1:; a.JI6aHeu
I!PJ$BIBIDZa9;I!PJ$BIBIDZA.
~

Algerian

algerien

argelino

aIDlCUpcKUii; aIDlCUpeU

~$&'IJID!a9 ; 1!PJ$&,ljID!A.
C$.$II~

(.) Names of States which are not Members of the United Nations are preceded by an asterisk.
Les noms des Etats qui ne sont pas Membres de l'Organisation des Nations Unies sont precedes d'un asterisque.
Los nombres de Ios Estados que no son Miembros de las Naciones Unidas van precedidos de un asterisco.
nepeJl Hll3BaHUeM rocYJlapCTB, He HBJUIlOlUUXCH trneHaMH OpnUill3aUHH 06bemmeHHbIX HauIDi, ~TOHT 3Be3,IXot.IKa.
1iIf,001)0* ~:1"~~~FlfR~OO~ lA lE
•~ U~ 4~1 ~~I ~ ~~~I ~ J,~I ~L-'
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

4 Andorra the Principality of Andorra Andorran
Andorre (I') (fern.) la Principaute d'Andorre andorran
Andorra el Principado de Andorra andorrano
AH.rtoppa KwoKeCTBo AH,noppa aH,llOppcIatfI; aH,llOppen
:tl:~$ :tl:~$~OO :tl:~$~;:tl:~$A

1')3~ 1')3~l b.)LoJ '$.J,~l
AD AND
28 July 1993

5 Angola the Republic of Angola Angolan
Angola (I') (masc.) la Republique d'Angola angolais
Angola la Republica de Angola angoleiio
AHroJIa Pecny6.mfKa AHroJIa aHrOJIbcIalH;aHrOJIen
:tl:if:nt :tl::m::nt~~OO :tl::m:~~;:tl::m::ntA

"J1~l "J1~l ~.)~ uJ .. ~.. ~
AO AGO
01 December 1976

6 Antigua and Barbuda Antigua and Barhuda of Antigua and Barbuda
Antigua-et-Barbuda (fern.) Antigua-et-Barbuda (fern.) d'Antigua-et-Barbuda

antiguais et barbudien 18/
Antigua y Barbuda Antigt.'a y Barbuda de Antigua y Barbuda
AHrnrya MEap6y.n:a AHrnrya MEap6y.n:a (M3/'lCHTeJIb) AHrnrya"

(e.n:. ~CJIO, jKeH. po.n:) (e.n:. qJ.ICJIO, :)KeH. po.n:) Eap6y.n:bl
:tl::mJll~E.;{ffits :tl:mJll~E.;{ffits :tl:iJ!JIl~E.;fjiits~;

:tl:iJ!m.~E.;fjiitsA

1~3':'.>:'3 I~l I,)3':'.>:'3 I~l I~l (-J~ ,~) ()It

I~3':'.>:'3
AG ATG
II November 1981

7 Argentina the Argentine Republic Argentine
Argentine (I') (fern.) la Republique argentine argentin
Argentina (la) la Republica Argentina argentino
ApreHrnHa ApreHrnHCKaH PecnyfimfKa apreHrnHcK:lfii; apreHrnHen
1lPJ*1\!~ 1lPJ*1\!~;jt~OO 1lPJ*I~~;IlPJ*I~A

~.)~I ~.)'S11 ~.)~
... , ~

~J
AR ARG
24 October 1945

8 Armenia the Repl.lbllc of Armenia Armenian
Armenie (I') (fern.) la Repuolique d'Armenie armenien
Armenia la Republica de Armenia armenio
ApMeHIDI Pecny6.mfKa ApMeHIDI apMHHcK:IDi; apMHHMH
sm~fBill! ill!~fBill!~~OO S1E~fBIDZ~;SIE~fBill!A

L.a.:..a.o l ~f." ~J~.. .. J .... J' 4::'J~

AM ARM
02 March 1992
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

9 Australia Australia Australian
Australie (1') (fem.) l'Australie australien
Australia Australia australiano
ABcTpaJlWI ABcTpaJUIfl aBCTpa.JIHM:ClGUl; aBCTpaJUIeu;
~*llJill! ~*llJill! ~*llJill!B9 ; ~*lIJill!A
WI·· 1 Wl·· ~ uJl .. ~.. ~ .. ~ .. ~
AU AUS
01 November 1945

10 Austria the Republic of Austria Austrian
Autriche (1') (fem.) la Republique d'Autriche autrichien
Austria la Republica de Austria austriaco
ABCTplUl ABcrpnHCKaH Pecny6JnIKa aBCTpHHcKHi1;aBCTpHeu;
JUI!l~lf ~i1!!lIJ~;m 00 J!i1!! llJB9 ; J!: i1!! flJA
I.-:JI L-.:JI .. t.Sl....a....:ib.:!J~ .. ,
AT AUT
14 December 1955

11 Azerbaijan the Azerbaijani Republic Azerbaijani
Azerbaidjan (1') (masc.) la Republique azerbaidjanaise azerbaidjanais
Azerbaiyim. la Republica Azerbaiyana azerbaiyano
A3ep6aif.!DKaH A3ep6aii.roKaHc~aHPecny6Jnm::a a3ep6ai1.IoKaucKHi1;

a3ep6ai1.IoKaHeu;
lli[!lifHI lli[!linUl~;moo lli[!lingB9;Ili[~ngA

~~~ ... ,-,-, . ~I .. ~I .~~~•••• J ¥' .... J,,) ~J . <:r .... J
AZ AZE
02 March 1992

12 Bahamas (the) the Commonwealth of the Bahamas Bahamian
Bahamas (Ies) (fern.) le Commonwealth des Bahamas bahamien
Bahamas (Ias) eI Commonwealth de 1&5 Bahamas bahames
EaraMCKHe OCTpOBa Co,npY'!CecTBo Ear.aMcmx OCTpOBOB 6araMcKHi1; 6araMeu;
BlI€tH;, BlI€tH;,ll*n BlI€tH;,B9;BlI€tH;,A
1...l+:J1 . Lol.Q.:J1 • '=J".:....s ~~• JJI? • J,J'!!'
BS BHS
18 September 1973

13 Bahrain the State of Bahrain Bahraini
Bahrein (masc.) I'Etat de Bahrein bahreinite
Bahrein el Estado de Bahrein de Bahrein
Eaxpefrn rocy,napcTBo EaxpefiH 6axpefiHc~; 6axpeimeu;
B** B**IE ~ B**B9;E.**A
cJ:!~1 . .>¥I :6Jj ,,) ~J'>o:'~.

.aH BHR
21 September 1971
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

~4 Bangladesh the People's Republic (of) Bangladesh
of Bangladesh a Bangladeshi

Bangladesh (le) la Republique populaire bangladais
du Bangladesh

Bangladesh la Republica Popular de Bangladesh
de Bangladesh

EaHrJIa,llew Hapo.IlHaH Pecny6Jllu~a EaHrJIa,llew 6aHrJIa,llernclaUl; 6aHrJIa,lleweu:iIibDt\L1E :iIibDt\LA~:tH[) lE :iIibDt\LIEB9 ; :iIibDt\LlEA
~,)~ ~I Ja::t,)~ ~J~ ,. ,)~

~ .BI BGD
17 September 1974

15 Barbados Barbados Barbadian
Barbade (la) la Barbade barbadien
Barbados Barbados barbadense
Eap6a,lloc Eap6a,lloc 6ap6a,lloc~Iarn; 6ap6a,lloceu
BB~Wi BB~Wi BB~WiB9;BB~WiA
cJ"",)~.>:' cJ"",)~~ 'rr""",)~~BB BRB
09 December 1966

16 Belarus the Republic of Belarus Belarusian
Belarus (le) la Republique du Belarus belarussien
BelarUs la Republica de Belarlis belaruso
EeJIapycb Pecny6JrnK:a EeJIapycb 6eJIopyccKIDi; 6eJIopyc
8fi~Wi 8fi~Wi~~1E 8fi~tt1iB9;8fi~WTA
cJ""J~ cJ""J~ ~,)~ 'rr"""J~BY BLR
24 October 1945

17 Belgium the Kingdom of Belgium Belgian
Belgique (la) le Royaume de Belgique beige
Belgica el Reino de Belgica belga
ECJIbrIDI KopoJIeBCTBO EeJIbrIDI 6eJIbmHcKIDi; 6eJIbmeuf;\:;'ljlt.j f;\:;'1j1t.jI:00 f;!:;fUB;JB9 ; f;\:;fljB;jA
~ ~~ ~BE BEL
27 December 1945

18 Belize Belize Belizean
Belize (le) le Belize belizien
Belice Belice beliceiio
Ee.rm3 Ee.rm3 6eJrn3CKIDi; 6eJrn3eU
f8flj~ f8fU~ fBfU~B9 ; fB'U~A
~ ~ '$.~BZ BLZ
2S September 1981
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

19 Benin the Republic of Benin Beninese
Benin (le) la Republique du Benin beninois
Benin la Republica de Benin benines
liemm Pecny6.JmKa liemm 6emmcKlu1; 6emlHeu
.lit'T .lit 'T=!HIJlE J):J.'TB9;.!iJ.'TA
~ ~~J~ ~
BJ BEN
20 September 1960

20 Bhutan the Kingdom of Bhutan Bhutanese
Bhoutan (le) le Royaume du Bhoutan bhoutanais
Bhutan el Reino de Bhutan bhutanes
liyraH KopoJIeBCTBO liyraH 6yraHCKlu1; 6yraHeu
~f} ~f}::E1E ~fHI9; ~f}A

cj::,~ ~ ~ ~~~
BT· BTN
21 September 1971

21 Bolivia the Republic of Bolivia Bolivian
Bolivie (la) la Republique de Bolivie bolivien
Bolivia la Republica de Bolivia boliviano
1i0JIHBWI Pecny6.rnnl:a lioJllfBWI 6oJnfBHHcKlu'1; 60mumeu
~.nU~ID! ~"J~ID!;jt;ooo ~:fU~jJJ!B9 ; ~:fU~ID!A
~ w..J " ~~" "~ "" ~ "'::'J~
BO BOL
14 November 1945

22 Bosnia lmd Herzegovina Bosnia and Herzegovfua (of) Bosnia and Herzegovina
Bosnie-Herzegovine (la) Bosnie-Herzegovine (la) de Bosnie-Herzegovine,

Bosnia y HerzegoWta
bosniaque 18/

Bosnia y Herzegovina de Bosnia y Hexzegovina
lioCHWI: H repueroBlIHa BoCHWI H repueroBlIHa 6ocmu1cKo-repueroBlIHcKIu1,

tH3/jKUTeJIb) IiOCHHH If

$:Wite~-m~nHIUJ ~WiJBID!-mili:;u:~m
epueroBIIHLI

~WitejJJ!-m;~nf~mB9

~Witeill!-mili:;u:mmA

a...;oJI~, A:....~I ~;oJI" 4:a..,~1 4:a..,~1 (...J~ ",~ i>e
a...,JtJ"

BA BIH
22 May 1992

23 Botswana the Republic of Botswana (of) Botswana
Botswana (le) la R6publique du Botswana botswanais
Botswana la Republica de Botswana botswanes
1i0TCBaHa Pecny6.rnnl:a IiOTCBaHa 6oTCBaHcKIu'1; 60TcBaHeu
1f~2ii~ 1f~2ii~;JHIJ 00 1f~2ii~B9;1f~2ii~A
1.,:,1 " L,:,I,...:,~ ~J~ ~I,...:,~""..,~

BW BWA
17 October 1965



Shor Name

24 Brazil
Bresil (le)
Brasil (el)
EPa3UJIHH

Biffi
J.:.JI~1
BR
24 October 1945

25 Brunei Darussalam
Brunei Darussalam (le)

Brunei Darussalam
EpYHeH-,UapycCMaM

(oGe qacTM CK~.)

:)~JI~i3 ~iF~ lE

~~l ,), ~ f.::?j.)-:J

BN
21 September 1984

26 Bulgaria
Bulgarie (la)
Bulgaria
Eo~raplffi

1*1JU:¥Uill!
L u..L.. ,) .
BG
14 December 1955

27 Burkina Faso
Burkina Faso (le)

Burkina Faso
EypKMHa-cI>aco

(o6e qaCTM HecK~.)

:m~W3**1i
l.S ~~ ..,)jo:J

BF
20 September 1960

6

Formal Name

the Federative Republic of Brazil
la Republique federative du Bresil
la Republica Federativa del Brasil
cI>e.ll:epanmHaH Pecny6.rrnKa EPa3MJllUl

Biffi~n:!tifOlE

:;.!I.!JI~1 ~~b.::.~' ~,)~l
BRA

Brunei Darussalam
le Brunei Darussalam

Brunei Darussalam
EpYHeH-,UapycCMaM

(o6e qaCTM CK~.)

x*i3&iF~1E

the Republic of Bulgaria
la Republique de Bulgarie
la Republica de Bulgaria
Pecny6JIHKa EO.'lrapWl
1*1JDfUSffi:!tifO00
L l..i.L .... ,) . 4::',)~

BGR

Burkina Faso
le Burkina Faso

Burkina Faso
EypKMHa-cI>aco

(o6e qaCTM HecK~.)

:m~!r'3~1i

1.9 ~~ ..,)j<:J

BFA

Adjective/Nationality

Brazilian
bresilien
brasileiio
6Pa3ll~bCKMH; 6pa3M~eu,

(:JKeH.) 6pa3lmbmJKa
BiffiB9;BiffiA
,-",,=,. I•••• ,).)-:l

(of) Brunei Darussalam
du Brunei Darussalam,

bruneien 18/
de Brunei Darussalam
6pYHewcKMH; 6pYHeeu

x*i3ftiF~IEB9;x*~.
iF~IEA

f.::?j.)-:J

Bulgarian
bulgare
bUlgarQ
6oJIrapcKMH; 6o~rapMH
1*1JDfUSffieg ; 1*1JDfUSffiA
'$.,)~

(of) Burkina Faso
du Burkina Faso,

Burkinabe [subst. pI. inv.]
de Burkina Faso
6YPKMHMWCKMH ; 6ypKMHMeu
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

28 Burundi the Republic of Bunmdi (of) Bunmdi; Bunmdian
Bunmdi (le) la Republique du Burundi burundais
Bunmdi la Republica de Burundi burundiano
BYPYlWf Pecny6.JrnKa Byp}'H.ltM 6yp}'H.l1.lfHcIa1l1:; 6ypymnfell
:fIj1ili!!! :fIj1ili!!!~ifl]~ ;(ji1ili!!!99;:fIjIili!!!A
c$.~3Jj-:J c$.~3Jj-:J ~J*~ c$.~'Jj-:J
BD BDI
18 September 1962

29 Cambodia the Kingdom of Cambodia Cambodian
Cambodge (le) le Royaume du Cambodge cambodgien
Camboya el Reino de Camboya camboyano
KaM60,lDKa KOpOJIeBCTBO KaM60,lUKa KaM60,lDKliMcIaffI; KaM60,lDKlieu:
:;f!iiD. :;f!iiD.::Eoo ~iiD~99;~ii!l~A

~,,\~ ~,,\~ ASJ.- c$."\~
KH KHM
14 December 1955

30 Cameroon the Republic of Cameroon Cameroonian
Cameroun (le) la Republique du Cameroun camerounais
Camerlin (el) la Reoublica del Camerlin camerunes
KaMepyu PecnY6mIKa KaMepyu KaMepyucIa1l1:;KaMepyuell
ng~1iI ng~IiI~ifl]1E ng~IiI99;~~IiIA

"3~1 <J3.J::l'OLSJI ~J~ <:r"~
CM CMR
20 September 1960

31 Canada Canada Canadian
Canada (le) le Canada canadien
Ca1>.adil (el) el Canada canadiense
KaHa,l[a KaHll,lla KaHll,llCIa1l1:; KaHll,llell
1JO** 1J0** 110**99 ; 110**A
I~ I~ c$.~
CA CAN
09 November 1945

32 Cape Verde the Republic of Cape Verde Cape Verdean
Cap-Vert (le) la. Republique du Cap-Vert cap-verdien
Cabo Verde la Republica de Cabo Verde caboverdiano
Ka60-Bep.l1e Pecny6.JrnKa Ka60-Bep.l1~ Ka60-Bep.l1»HcKHH;Ka60Bep.l1»Heu:
~~1@ ~~ij 1ft~ifl] 00 ~~1b99;-9Il~1ftA

.#-~I t1'\".,1 ".~I t1'1""1 ~J~ ~~I t1"".,1 (..J ~ 3'> b-
CV CPV
16 September 1975



Central African Republic (the) the Central African Republic33

Short Name

Republique centrafricaine (la)
Republica Centroafricana (la)
UeHTpaJIbHoa<I>pm:aHCKaH

Pecny6Jnuca

9='~F~~OO
. I.. -11 L.aS., .~ ••l..r""':r _ .. .)S 4.:tJ~

CF
20 September 1960

8

Formal Name

la Republique centrafricaiIle
la Republica Centroafricana
UeHTpaJIbHoaeppm:aHCKaH

Pecny6.JrnK:a

CAF

Adjective/Nationality

of the Central African
Republic, Central African

centrafricain
centroafricano
ueHTpaJIbHoa<I>pm:aHcImff;

(M3j'lGfTeJIb) UeHTpaJIbHO­
acPpIIKaHCKOH Pecny6.mnrn

9='~F;tH[]OOB9 ; 9='~F~~IEA
~J~ (...J Ci't.;:, 3~) i>o

. 1..-. -11 LS." .;r.r-:r __~

34 Chad
Tchad (le)
Chad (et)
t.Ia,n
Ij:~

~

TD
20 September 1960

35 Chile
Chili (le)
Chile
l.J:I1JUf
9§'1j
~
CL
24 October 1945

36 China
Chine (la)
China
KHTafi

9='00
~I
CN
24 October 1945

the Republic of Chad
la Republique du Tchad
la Republica del Chad
Pecny6.JmK:a qa,n
1j:~~~OO

~L;;;;:, ~J~
"fCD

the Republic of Chile
la Republique du Chill
la Republica de Chile
Pecny6.JmK:a l.J:I·mH
W'Ij~:moo

~~J~
CHL

the People's Republic of China
la Republique populaire de Chine
la Republica Popular de China
KuTafiCKaH Hapo,l1HaH Pecny6.JrnK:a

Chadian
tchadien
chadiano
'tIa,ncIrnl1; 'tIa,neu
1j:~e9;Ij:~A

~,)~

Chilean
chillen
chileno
'tIHJUfHcImff; 'tIHJIMeu
9§'Ije9 ; W'IjA
~

Chinese
chinois
chino
IG1TaHcrarn; mTaeu,

(:JK:eH.) IG1TamIK:a
9='OOe9;9='OO.A.
~
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

37 Colombia the Republic of Colombia Colombian
Colombie (la) la Republique de Colombie colombien
Colombia la Republica de Colombia . colombiano
ICoJIYM6wI PecnY6mIKa ICoJIYM6wI KOJIYM6IDicKUi1; KOJIYMOOeu:
ilfmttID! ilfmttID!~~OO ilfmttID!~;ilfmttID!A.

~"JjS ~,J"s ~J~ ~,J"s
CO COL
05 November 1945

38 Comoros (the) the Islamic Federal Republic of Comorian
the Comoros

Comores (les) la Republique federale islamique des comorien
Comores

Comoras (Ias) la Republica Federal Isl!unica de las comorano
Comoras

ICoMopcIaie OCTpOBa cI>e.nepaJIbHaH HCJ1aMCKaJI Pecny6rnfKa KOMOpcKUi1;KOMOpeu:
ICoMopcIafe OctpOBa

f4J*~ ~"~WWi~~n~~OO f4"~B9;~I;!~A

".sJ1 J~ ~)J..,~I ~~~I ~I J~ ~J~ J~ (..J ~ ,'> <>- ~~."..J".:iJ1 .
KM COM
12 November 1975

39 Congo (the) the Republic of the Congo . Congolese
Congo (le) la Republique du Congo congolais
Congo (el) la Republica del Congo congoleiio
ICOHrO P~aICoHrO KOHrone~;KOHrOne3eU:

~U:!l ~U:!l~iftJOO I'HlB9 ; I'J:!lA
~"sJ1 ~~I ~J~ t$.~"s
CG COG
20 September 1960

40 +Cook Islands the Cook Islands of the Cook IslmdG
+lles Cook (les) les lles Cook des lles Cook
+Islas Cook (Ias) Ias IsIas Cook de !as IsIas Cook
+OCTpOBa ICYKa OCTpOBa ICYKa (H3/~) OCTpOBOB ICYKa
*$~~Sb $~_Sb $~B9;$~A

~"s J~* ~"s J~ .d"s J~ (...J ~ ,'> <>-
CK COK

41 Costa Rica the Republic of Costa Rica Costa Rican
Costa Rica (le) la Republique du Costa Rica ,costa·ricien
Costa Rica la Republica de Costa Rica costanicense
ICoCTa-PJIKa Pecny6Jn-m:a KOCTa-PHKa KOCTa-pHKaHcKUi1; KOCTapHKaHeu
ilfMiis~bD ilfWiiis~bD~iftJ 00 :m:Miis~bDa9 ; ilfWfiis~bDA.

~ b..."s lS.tj.::&..."s " ~j.::&..."s.. J .. 6::'J~

CR CRI
02 November 1945
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

42 Cote d'Ivoire the Republic of Cote d'Ivoire· Ivorian
COte d'Ivoire (la) la Republique de Cote d'lvoire ivoirienCote d'Ivoire la Republica de Cote d'Ivoire de Cote d'lvoireKOT-,n'I1Byap Pecny6JnlKa KOT-,n'MByap UByapcKillf;UByapeu
~~i!!I~ ~~J!!l~~HIl 00 fft~a9;fft~A
.J'*~ ~~ .JI*~ ~~ ~.J~ .J'*~ ~~ (-'~ ,,'> i.>'aCl CIV
20 September 1960

43 Croatia the Republic of Croatia CroatianCroatie (la) la Republique de Croatie croateCroacia la Republica de Croacia croataXOpBaTIDI Pecny6Jnnca XOpBaTIDl: xopsaTcKillf; xopBaT
sa~tI!!ID! sa~tI!!ID!~ifIllE sa~tI!!ID!a9;sa~tI!!ID!A
~,~

~'''~ ~.J~ ~'''~h "HR HRV
22 May 1992

44 Cuba the Republic of Cuba CubanCuba (fem.) la Republique de Cuba cubainCuba la Republica de Cuba cubanoKy6a Pecny6JnncaKy6a K}'6mIcKillf; K}'6mIeutiB tiB~ifIllE tiBa9;tiBA
~~ L,,! ..

~~. ll.:-!.J~
CU CUB
24 October 1945

45 Cyprus the Republic of Cyprus Cypriot
Chypre (fem..) la RC:publique de Chypre chyprioteChipre la Republica de Chipre chipriotaKlmp Pecny6Jnnca ICmIp IampCKIDi;KunpHoT
~ntiS&Wf ~OOS&Wf~~iJlE ~ntiS&Wfa9;~MS&WfA
eJll~ eJll.JiS ~.J~ <:r"'~Cy CYP
20 September 1960

46 Czech Republic (the) the Czech Republic Czech
~ Republique tcheque (la) la Republique tcheque tcheque
I Republica Checa (la) la Republica Checa checo
tIewCKaH Pecny6rnnca tIewCKaH Pecny6Jnnca qewcKillf; qex
~sa~ifIllE tmsa~ifIllE ~saa9;~saA.. < ......, .. ~I 4_,<.:;;;'" n"~l ~
A.! .:'" t 4:tJ . ll.:-!.J . . ..CZ CZE
19 January 1993



Democratic People's Republic, the Democratic People's Republic·
of Korea (the) of Korea

Republique populaire la Republique populcire
democratique de Coree (la) democratique de Coree

Republica Popular la Republica Popular
Democratica de Corea (la) Democmtica de Corea

KOpeHCKWl Hapo,mlo- KOpeHCKWl Hapo,mlo-
,UeMOKpaTIfl.lecKWl ,UeMOKpaml.lecKWl
Pecnytir:uxa Pecny6.mm:a

~~~~±~A~~~ffi ~~~~~~A~~~OO

~l L _C: M ~l L _C: M_. MJ:r 4::'J~ M. -J:r 4::'J~
W'··~l 4,.,l,1··~1

- ~ M ~

47

48

49

Short Name

KP
17 September 1991

Democratic Republic of the
Congo (The)

Republique oemocratique du
Congo (It:L)

Republica r)emocratica del
Congo (la)

,UeMOKpaml.lecKWl
Pecny6JnlKa KOHro

Llll·· ~l .. _C:II M

- ~ ~:J- 4::'J~

CD
20 September 1960

Denmark
Danemark (le)
Dinamarca
JIaHWI
nJt
~"wI~1

DK
24 October 1945

11

Formal Name

PRK

the Democratic Republic of
the Congo

la Republique democratique
du Congo

la Republica Democratica
del Congo

,UeMOKpaml.lecKWl
P~aKoHro

~U~iH~~~~OO

COD

.the Kingdom of Denmark
le Royaume du Danemark
el Reino de Dinamarca
KopoJleBCTBO ,UaHWI
nJt:EOO
~"..:.l~l UJ....
DNK

Adjective/Nationality

ofthe Democratic People's
Republic of Korea

de la Republique populaire
democratique de Coree

de la Republica Popular
Democratica de Corea

(U3/:lKHTeJIb) KopeflcKOii
Hapo,IlHO-,UeMOKpaTIfl.lecKoH
Pecny6muat

~~~~~~A~~~OOBtJ ;
~~~~~)(A~~~OOA

~J~ (..J~ s~> iJ­
4,.,l,1·· ~I ~I L _C:- ~ _. -J:r

of the Democratic Republic of
the Congo; Congolese 19/

de la Republique oemocratique
du Congo; congolais 19/

de la Republica Democratica
del Congo; congoleiio 19/

(U3/:lKHTeJIb) ,UeMOKpaTIfl.lecKofl
Pecny6mnai KOHro;
KOHrOJle3CIaIM; KOHrOJle3eU 19/

~U*~~~lOOOtl9,
~J*~~~~OOA ;
~U*t19, ~U*A 1 9 /
~J~ (..J .~ s'> iJ-"/ . -:c: 4l.J;1·· ~I •• _C:II

t$.~:r "M ~ ~:r-

Danish; a Dane
danois
danes, dinamarques
naTclaffi; naTtmHml
nJttl9;n~A

~~l,)
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

SO Djibouti the Republic of Djibouti (of) Djibouti; a Djiboutian
Djibouti (masc.) la Republique de Djibouti djiboutien
Djibouti la Republica de Djibouti de Djibouti
~6YTll P~a .IhKH6ym mm6ynmCKHft; mKH6ymeu
s;fti& s;fti&~;U~ s;(filJ!tS;s;(fiIJ!A
",:.~ ~~~J~ ~~
DJ DJI
20 September 1977

SI Dominica the Commonwealth of Dominica (of) Dominica
Domicique (la) le Commonwealth de Dominique dominiquais
Dominica el Commonwealth de Dominica de Dominica
)loMUllHlCa Co.llp~ )loMHHlOOi .llOMHHHICclGfi:'l; .llOMllHIfKeIl.

('lteH.) 'lGlTeJlbHHIla )lOMHllHKlI
1J.*Ie1JlJ ~*Ie1JlJ~i'15 ~*1E1JlJ~;1J.*JB1JU.A.
~~ ~ ~ c:J".:..-S y-:J <-' ":.j~- - , - - j
DM DMA
18 December 1978

52 Dominican Republic (the) the Dominican Republic Dominico:m
Republique dominicaine (la) la :atepublique dominicaine dominicam
Republica Dominicana (la) la Republica Dominicana dominicano
)lOMIIHIIKaHCKUP~a )lOMHIIHKaHCKU Pecny6.rnlEa .lloMHHlllWlaam;

.llOMIIHIIKaHeIl
~*Ie1JlJ~;Uml 1J.*JB1JD~;U IiI ~*JB1JDtI9;~*JB1JUA

;;-'<.!·'_'.3~' ~J~l ;;:<:_!·!:.j~l ~J~l ~~- - j
DO DOM
24 October 1945

53 Ecuador the Republic of Ecuador Ecuadorilw
Equateur (1') (masc.) la Republique lie l'Equateur equatorien
Ecuador (el) la R~publica del Ecuador ecuatoriano
3IcBan:op P~a 3KB8,2l0P 3KBWlopcJalA; 3KBan:opeIl
JBm.1J.~ JBm.~~~;uW JBm.1J.$tS;1f!Jl1~~A

J,,~I~J Jj~I~J ~J~ f$Jj~I~J
BC ECU
21 December 1945

~

54 Egypt the Arab Republic of Egypt Egyptian
Egypre (I') (fem.) la Republique arabe d'Egypte e~t;ien
Egipto la Republica Arabe de Egipto eglpc10
Enmer Apa6CKuP~a EnmeT enmerCIQIA; enmrJUmH
~& lfiiJty:f8~llHt;um ~&tS;~&A

J'A8 \ -,>LJ1 - !SJIAA4.:H .>- 4:fJ~
EG EGY
24 October 1945



Federal Democratic Republic of Ethiopia Ethiopian
Republique rederale democratique , ethiopien

d'Ethiopie
Republica Democr8tica Federal de Etiopia etiope
(J)en:epaTUBHM JleMolCpamlleCKM $loncKMii; $Ion

Pecny6.rnuca 3q>uOIlWI
~.fiLt~~~~~~~~ ~~.Lt~a9;~.fiLt~A.
L~~~I wl .. .~I t-, 10.1 " AI

" "~".~I b.:IJ~ ~~I
ETU

Short Name

55 El Salvador
El Salvador (masc.) 1/
El Salvador
CaJJbBa.zlOP
fi~~~

'>3~1
SV
24 October 1945

56 Equatorial Guinea
Guinee equatoriale (la)
Guinea Ecuatorial (la)
3KBaTOpUaJlbHM rBUHeH

$mJ1l*J~

¥I~~I ~

GQ
12 Npvember 1968

57 Eritrea
Erythree (1') (fem.)
Eritrea
3pIfl'PeH
JffSL~1J!J!~

L""J-~
ER
28 May 1993

58 Estonia
Estonie (I') (rem.)
Estonia
3cToHWI
.~1B~

Lw" ~"~
EE
17 September 1991

~

59 Ethibpia
Ethi~pie (1') (fem.)

",

Etiopia
34>Hol1Wi

\

~~fJtLtj)!

La." A~
".~

ET
13 November 1945 "

13

Formal Name

the Republic of El Salvador
la Repu,l,lique d'EI Salvador
la RepubHca de El Salvador
Pecny6.mm:a 3J1l\·CaJJbBa.zl0P
iF~~~~~OO

J~I ~J*''''~
SLY

the Republic of Et.:tuatorial Guinea
la Republique ~ Guinee equatoriale
la Repu~~ de Guinea Ecuatorial
Pecny6.mul:a 3DaTOpUaJlbHM

rBUHeH
$mJ1~~~ift]lE

~I~~I ~ ~J~

GNQ

Eritrea
l'Erythree
Eritrea
3pmpeH
1B:1l:#i!J!~
L" .1
"~,JI

ERI

the Republic of Estonia
la Republique d'Estonie
la Republica de Estonia
3cToHCKM Pecny6.rIuKa
!ltp1B~~~1I
Lw" .1 "
" jo&"'l b.:IJ~

EST

Adjective/Nationality

Salvadoran
salvadorien
salvadoreJio
caJIbBa.zlOpcKMii; caJIbBa.zlOpeU
fi~~~B9;fi~~~A.

ciJ3~

(of) Equatorial Guinea
equato·guineen·
guineano 2/
(U3/::lKHTeJIb) 3DaTopuaJlbHOif

rBlmeU
$m:J1I*J~a9;$m:J1I*J~A.
~ (...J •.h ~) ." " er-: 3 c>e

¥I~~I

Eritrean
~
eritree
3pIfl'PeHcKMii; 3pUTpeeU
/B:1l:#i!J!~a9;JB:1l:~!J!~A.

'i~JJ

Estonian
estonien
estonio
3CTOHcmHj SCTOHeu
!ltp1B~a9;!ltp1B~A.

~~J





Short Name

65 Georgia
Georgie (la)
Georgia
fpY3WI
4'l&s~

l.:RJ~
GE
31 July 1992

66 Gennany 3/
Allemagne (1') (fem.) 3/
Alemania 3/
fepMaHIDI 3/

1800 3/
f/~
DE
18 September 1973

67 Ghana
Ghana (le)
Ghana
faHa
1Jll~
t.:JJ:
GH
08 March 1957

68 Greece
Grece (la)
Grecia
fpeIlWI

1itUi
~~I
GR
25 October 1945

69 ardnada
Grenade (la)
Grariada
fpeHa.zxa
4'l:t;t:~its

I~~ ;
GD
17 September 1974

15

Formal Name

Georgia
Georgie(la)
Georgia
fpY3WI
4'l&E'ID!
~J~
GEO

the Federal Republic of Germany
la Republique federale d'Allemagne
la Republica Federal de Alemania
t])e)1epanmWl Pecny6JnfKa

fepMaHWl
IIJ;~~n;j:l:ifDoo

~~~I ~ ~J~
DEU

the Republic of Ghana
la Republique du Ghana
la Republica de Ghana
Pecny6JnfKa faHa
1Jll~;j:I:ifDoo
~ "

6::'J~
GIIA

the Hellenic Republic
la Republique hellemque
la Republica Hetenica
rpeliecKWI Pecny6JnfKa

#;Ili;j:l:ifDliI
Lw'1 .6 11 L _6 --11
"~ "J~

GRC

Grenada
la Grenade
Granada
fpeHa.lla
m**~its
l~'"~
GRD

Adjective/Nationality

Georgian
georgien
georgiano
rpymHCKHH; rpYSllli
4'l&EiID!~;m&E'ill!A

~J~

German
alk.>mand
alemim
HeMeIJ;KHi1, repMaHcIaiMj HeMen:

Ghanaian
ghaneen
ghanes
raHaam;raHen:
1Jll~1'IiJ ; bD~A

~

Greek
grec (fem. grecque)
griego
rpeqecIaiM; rpeK,

(::lIreH.) rpeliaHKa
*1Ii~;*DiA

~j::I
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

70 Guatemala the Republic of Guatemala Guatemalan
Guatemala (le) la Republique du Guatemala guatemaIteque '
Guatemala la Republica de Guatemala guatemalteco
rBareMaJla Pecny6Jnnca fBaTeMaJla rsaTeMaJlbCKlfH; rsaTeMaJleu .
fitit!lB.Jt.V: fit it!l~ t.V: ::JHD00 fitit!l~t.V:A9;fIi;it!l~t.V:J.

~I' ~I~ ~J~ ~I'. - ~ . - ~
GT GTM
21 November 1945

71 Guinea the Republic of Guinea Guinean
Guinee (la) la Republique de Guin6e guineen .
Guinea la Republica de Guinea guinea
fBHHeSl fBHHeACKaJI Pecny6JIuKa rsHHeACIGfA; rBHHeeu
Jl.rJ'JID! Jl.rJ'JID!:JtifDoo Jl.119ID!A9;Jl.rJ'JID!J.
~

L.:.t...tl: .•
~_ _ 4::'J~

GN GIN
12 December 1958

72 Guinea-Bissau the Republic of Guinea-Bissau (of) Guinea-Bissau
Guin6e-Bissau (la) la Republique de Guin6e-Bissau de la Guin6e-Bissau,

bissau-guineen 18/
Guinea-Bissau la Republica de Guinea-Bissau de Guinea-Bissau
fBHHeSl-IiHcay Pecny6JIuKa fBHHeg-IiHcay (H3/:3GITeJlb) fBHHeH-IiHcay
Jl.rJ'JID!~tB Jl.rJ'JID!~tB:Jtif[Jm Jl.rJ'JID!ittBA9;Jl.rJ'JID!~tBJ.

~-~ ~ L.:.t...tl:- C$~-~_. - _ _ 4::'J~

GW GNB
17 September 1974

73 Guyana the Republic of Guyana Guyanese
Guyana (le) la Republique du Guyana guy~en
Guyana la Republica de Guyana guyanes
faHaHa Pecny6JIuKa faAaHa raAlUlCIaW; raHaHeu
§EmUJ13 ~ID!m:Jtif[J1i'I §£ID!mA9;§EID!iJ!SJ.
~ ~~J~ ~
GY GUY
20 September 1966

74 Haiti the Republic of Haiti Haitian
Haiti (masc.) 4/ la Republique d'Haiti haitien
Haiti la Republica de Haiti haitiano

'raum 5/ Pecny6JIuKa faum raHTSlHCKHA; raHTSIHHH

ifitl!i ~it!l:Jtif[J1iI ~Jt!latJ;ifi1tf!J.

~ ~~J~ ~. -
24 October 1945



17

Short Name Formal Name Adjective/Nationallty

75 .Holy See (the) 6/ the Holy See of the Holy See
.Saint-Siege (le) 6/ le Saint-Siege du Saint-Siege
.Santa Sede (la) 6/ la Santa Sede de la Santa Sede
.CBHTeiillJIDl llpecToJl 6/ CBHreiilllHii npecToJl (or) CBHTeiiwero npecroJla

*~f5 6/ ~g ~f5tro

11 c,rJ"..,,,JI ~."sJI* c,rJ"..,,,JI V"'"~I e,,'"~I (...J ~ ,,' >. CJA
. c,rJ"..,;1

VA VAT

76 Honduras the Republic of Honduras Honduran
Honduras (le) la Republique du Honduras hondurien
Honduras la Republica de Honduras hondureno
roH).lypaC Pecny6mfKa rOlUlypac r0H.llYPaccIalii; rolf.7.lYP3CCU

~~~JfJi ~~~1I1i;J1(lalE ~~~1I1i1'tJ;~IS~WiJ...

(1IIJ'~ ~IJ"~ ~J~ e,,"'IJ'~

HN HND
17 December 1945

77 Hungary the Republic of Hungary Hungarian
Hongrie (la) la Republique de Hongrie hongrois
Hunp la Republica de Hunp hilngaro
BeHI'pWl BeHrePCKaH Pecny6.Jmga BeHrepcIalii; BeHrp,

(~H.) BeHrep~a

iiqJ~'1J iiqJSi.f '1J;J1(laIiI 1iij~'1J1'tJ ; iiqJ~"jJ...

l.:!~ L..~ L.. C$p.:.._ _J~

HU HUN
14 December 1955

78 Iceland the Republic of Iceland Icelandic; an Icelander
Islande (I') (fem.) la Republique d'lslande islandais
Islandia la Republica de Islandia islandes
HCJlaIUlWI Pecny6mfKa HCJ1aHJlW1 HCJlaH,llCKHii; HCJ1aH,lleu

~Sb bJcSb;J1(lalil bJcSbI'tJ;~RbJ...

I~i l.w.41i ~J~ C$~i

IS ISL
19 November 1946

79 India the Republic of India Indian
Inde (1') (fem.) la Republique de I'lnde indien
India (la) la Republica de la India indio

lIH.tlWI Pecny6mfKa HH.z1mI MIfJlHiiCKHii; HIUlHeu,
(~H.) HIUlHaHK:a

EllS: EIl1.i;J1(laliJ EIl1.iI'tJ;E(lJ1£J...

~I ~I~J~ C$,w
IN IND
30 October 1945
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

80 Indonesia the Republic of Indonesia Indonesian
Indonesie (I') (fem.) la Republique d'Indonesie indonesien
Indonesia la Republica de Indonesia indonesio
lfH.noHe3IDI Pec~a lhmoHe3WI h"lmoHe3UiicImH; UH,llOHe3Ueu
EIJ1J£JBiNID! EIJ1J£J8iNID!~;m 00 E1J1J£JBiNID!t!9;EIJ1J£JBiNID!A
~~J L..w.a..w ~J ~ , ~J., " 3 " " , "J~ ~,

ID IDN
28 September 1950

81 Iran (Islamic Republic of) 7/ the Islamic Republic of Iran Iranian
Iran (Republique islamique d') la Republique islamique d'Iran iranien

7/
Iran (Republica IsIamica del) la Republica Isliunica del Iran irani

7/
MpaH (MCJlaMCKaH MCJlaMCKaH Pe~a MpaH MpaHcKmi; MpaHeU

Pecny6rnfKa) 7/
ffJrtij 7/ ffJrtijffJWf~~;moo ffJrtijt!9;ffJrtijA
V/(~~~lI--~J~) cJl~J ~~lJl cJ1,)::'J 4.::-J~ '1 Ier~
IR IRN
24 October 1945

82 Iraq the Republic of Iraq Iraqi
Iraq (I') (masc.) la Republique d'Iraq iraquien
Iraq (et) la Republica del Iraq iraqui
Mp~ Pecny6.rmKa Mp~ M~CKMH; Mp~eu,

(:areH.) :HCMTeJ1bHMUa Mp~a
ffJ~5l ffJtt5l~;m1E ffJm5lt!9;ffJ:OL5lA
c:;1.,u' "I".JI ~ ~ vi'y;cJ "J.
IQ IRQ
21 December 1945

83 Ireland Ireland Irish; an Irishman, the Irish
Irlande (I') (fem.) l'Irlande irlandais
Irlanda Irlanda irlandes
MpJIaH,llIDI MPJIaHJlWI MPJIaH,ll~; uPJIaH,lleu
2!~~ .~~ 2!~~£I9;~~~A

I~ T '~J:ii CS~ T.)::' • .):J
lE IRL
14 December 1955

84 Israel the State of Israel Israeli
Israel (masc.) l'Etat d'lsrael israelien
Israel el Estado de Israel israeli
M3paMJIb rOCY.llapcTBo H3p8XlIb M3paHJl~; H3paHJIbTmmH
~~~U ~15~ll(jJ ~tsJllt!9 ; ~ts~UA

~I.)"'J ~I"..,J AJ,,) #'"..,J
IL ISR
11 May 1949
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

85 Italy the Italian Republic Italian
Italie (1') (fem.) la Republique italienne italien
ltalia la Republica Italiana . italiano
IITaJIIDI HTaJlbHHCKaJI Pecny6JnfKa HTaJlbHHCKIDi;lITaJlbHHeu
1i*~1J ~*"j~~1E ~*~ljt19 ; i:*~IJA
~J 4Aa~! ~J~I ~J
IT ITA
14 December 1955

86 Jamaica Jamaica Jamaican
Jamaique (la) la Jamaique jamaicain
Jamaica Jamaica jamaiquino
JlMaiiIca .sIMaflKa mfaHcIalii; mtaeu,

(:lIreH.) aMaHKa
5f~1JIl 5f~1JIl 5f~1JIltl9;5f~1JIlA

~.~ l4-o~ ~~
JM JAM
18 September 1962

87 Japan Japan Japanese
Japon (le) le Japon japonais
Japan (el) el Japan japones
.HnOHIDI jlnOHWI HllOHcIaIH;HlloHeu
B:$: B:<$:IE B:<$:t19; B:<$=A
~I ~I ~
JP JPN
18 December 1956

88 Jordan the Hashemite Kingdom of Jordan Jordanian
Jordanie (la) le Royaume hachemite de Jordanie jordanien
Jordania el Reino Hachemita de Jordania jordano
Hop,llaHWI HOp,llaHCKOe XaIUHMHTCKoe KopoJleBCTBO HOp,llaHcIaIH; HOp,llaHeu
~.a ~.a~*~~1E ~RtI9;~RA

",)Jil A:+...~I ~,)Jil iSJ-J1 ~,)J'
JO JOR
14 December 1955

89 Kazakhstan the Republic of Kazakhstan Kazakh
Kazakhstan (le) la Republique du Kazakhstan kazakh (fm. kazakhe)
Kazajstan la Republica de Kazajst8n kazako
Kll3aXCTaH Pecny6.JmJta Kll3aXCTaH Ka3aXcIalii, Ka3a.XCTaHcIaIH;

Ka3aX
~F5lJUif:!! ~F5lJUif:!!~~1E ~fi5ltl9;~fi5lA

~l~ ~1Jl.S ~J~ ~1Jl.S
KZ KAZ
02 March 1992
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

90 Kenya the Republic of Kenya Kenyan
Kenya (le) la Republique du Kenya kenyen
Kenya la Republica de Kenya keniano
KeHIUI Pecny6.rrnKa KeHWI (CKJI.) KemmcIaBi; KeHHeu
1tJe~ 1!tJe~~~OO 1!tJe~rro;1!iJe~A

~ ~~J~ .~
KE KEN

. -
16 December 1963

91 tKiribati Kiribati of Kiribati
tKiribati (fern.) Kiribati (fern.) kiribatien
tKiribati Kiribati kiribatiano
tKupH6am KHpH6anr ICIpH6aTcIaBi; KltpH6aTeU
* ;Ill;!IHSJtIf ~!I!~JtIf ~!I!~Jtlftl9;~!I!BJtlfA

~~* ~~ ~~. .....
KI KIR

92 Kuwait the State of Kuwait Kuwaiti
Koweit (le) l'Etat du Koweit koweitien
Kuwait el Estado de Kuwait kuwaiti
KYBeifr rOCY,llapcTBo KYBeHT ~~HTCKlIHj lCj'BeHTeU
f4li~ f4li~OO ~.~t19;f4li~A

~~I ~~I 4.1,,) <.
~~

KW KWT
14 May 1963

93 Kyrgyzstan the Kyrgyz Republic Kyrgyz
Kirghizistan (le) la Republique kirgbize kirghize
KirguistSn la Republica Kirguisa kirguis
KLIprhI3CTaH KLlprLl3CII:aJI Pecny6.muca KLlpI"bDC':' :'Hcrarn, mpm3ClalAj

s$sWiWiJ:!!
Ialpm3

s$sWi~;a1i s$sWiA.;s$sWit19
;)::-)#~ ;)::-~~ ~J~ ~~~
KG KGZ
02 March 1992

94 Lao People's Democratic the Lao People's Democratic Lao; a Lao, the Lao 81
Republic (the) Republic

Republique democratique la Republique democratique lao, un Lao, les Lao 81
populaire lao (la) populaire lao

Republica Democratica la Republica Democratica lao, un loo, 10s lao 81
Popular Lao (la) Popular Lao

JIaoCCK~.uI Hapo,llHo- JIaoCCKaJI Hapo,llHo- . JIaoccrarnj JIaOTmfcrarn
,ueMoKpamqecKaJI .IIeMOKpamqecKaJI JIaoceu
Pecny6.muca Pecny6.muca

=tfitA~~~~;alil ;£fitA.~~~~ifI]liI ;£tiitl9;~fitA

¥I~~I ,"i ~i~ ~I ¥I~~I ,'i ~J~ <S,'i
~

LA LAO
14 December 1955
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

95 Latvia the Republic of Latvia Latvian
Lettonie (la) la Republique de Lettonie letton
Letonia la Republica de Letonia . leton
naTBWl JlaTBHA~as Pecny6mIKa JIaTblwCJrnii, JIaTBHACKID1;

JIaTLlW, JIaTBueu
fj:1&tIE!II! tilmtlt~;jHlllE fj:J&m~~;fj:.lttlE~A

~~ I.:ti:.~ ~J~ '"~
~

LV LVA
17 September 1991

96 Lebanon the Lebanese Republic Lebanese
Liban (le) la Republique libanaise libanais
Ubano (el) la Republica Ubanesa libanes
JbmaH J1uBaHC~aH Pecny6JnlKa JlHBaHCKIDt; JIHBaHeu.e.. .B.~ifI]m .e..~;.B.J.

;;:.,J ;;~'J ', ..JJI ~J~I ~, '
LB LBN
24 October 1945

97 Lesotho the Kingdom of Lesotho (of) Lesotho
Lesotho (le) le Royaume du Lesotho du Lesotho,lesothan 18/
Lesotho el Reino de Lesotho de Leso'tho
JIecoro KopoJIe8CTBO JIecoTo JIecoTaam; JIecoTeU..~ .~~:Em ~.~~;~~reA

!i'~ ..~W- ~~~ "
LS LSD
17 October 1966

98 Liberia the Republic of Liberia Liberian
Liberia (le) la Republique du Liberia liberien
Liberia la Republica de Liberia liberiano
J1H6epWl P~a JIu6epWl JIH6epuAcatR; JIH6epHeu
'Ij~!!!~ 'IjLt!!!!If!~ifIlliI ~jLt!!!sm~ ; "jLt!!!smA
I.:t~ L,,~ " ~~"'" ~J~
LR LBR
02 November 1945

99 Libyan Arab Jamahiriya (the) the Socialist People's Libyan Libyan

Jamahiriya araOO libyenne (la)
Arab Jamabiriya

la Jamahiriya araOO libyenne libyen
populaire et pocialiste

libioJamahiriya Arabe Libia (la) la Jamahiriya Arabe Libia
Popular y Socialista

JbmHACK:aH Apa6cKaH CoUUaJUfcmqeCK:aH Hapo,llHaH JlUBuiiC!GIA; JIHBueu
lbKaMaxupWl JIHBmiCK:aH Apa6CK:aH ,IbKaMaxnpWl

1!ilIfj:18~IjLtsm~:o:m 1lPJ:fj:18"j~~A.~~~£)U~:O:1iI "jLt~~ ; "JLtsmA
~I ~""'I ~.>:""l~1 ~I ~I ~"""I ~~~I ~

~I~~I
LY LBY
14 December 1955
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

100 Liechtenstein the Principality of Liechtenstein (of) Liechtenstein
Liechtenstein (le) la Principaute de Liechtenstein liechtensteinois
Liechtenstein el Principado de Liechtenstein de Liechtenstein
J"fuXTeHWTeHH KHIDKecmo JImcreHWTefm JllIXTeHWTeUHCIam;

JlltXTeHWTeHHeu
~lj1t$J{±~ ~1j1t~±~~OO ~1j1t~±~a9 ; ~1j1t$j{±~A.. ~",r.;"'·t:>::J . .I" .... ". J ")..eJ

~~"o..JO:t trc' , " ..L 4
se .. ~LI LIE

18 September 1990

101 Lithuania the Republic of Lithuania Lithuanian
Lituanie (la) la Republique de Lituar.tie lituanien
Lituania la Republica de Lituania lituano
JIuTBa J"fuTOBCK:a8 Pecny6.nHK:a JlltTosCIan1;JlltTOBeu
:lL1ltij~ :lL1l/iJ~~;OOO :lL1l/iJ~tm;:lLIIIi~A.
~I~ WI~:5." 'I~.. " "J~ If!'" "LT LTU
17 September 1991

102 Luxembourg the Grand Duchy of Luxembourg (of) Luxembourg
Luxembourg (le) le Grand·Duche de Luxembourg luxembourgeois
Luxemburgo el Gran Ducado de Luxemburgo luxemburgues
.J1JoKceM6ypr BeJntK:oe repuorCTBo .J1JoKceM6ypr JllOKceM6yprCK:ln1;

JllOKceM6~u
Ft~~ Ft~~*~OO Ft~1!a9;Ft~~A.
t~ ~I'~"" ~~($. t· ¥j.)
LV LUX
24 October 1945

103 Madagascar the Republic of Madagascar Malagasy
Madagascar (fem.) la R6publique de Madagascar malgache
Madagascar la Republica de Madagascar malgache
Ma,naracK:ap Pecny6JntK:a Ma,naracK:ap Ma,naracK:apcIan1, MaJIaracmicK:UA;

Ma,naracK:apeu, MaJIaracueu
~iis1J[J JtJj11D ~iii1J[JJtJj1J[J~;oOO ~iis1J[JJtJj1J[Ja9;~iis1J[JJtJj1JDA
~~ ~~~J~ ~MG MOO
20 September 1960

104 Malawi the Republic of Malawi Malawian
Malawi (le) la Republique du Malawi malawien
Malawi la Republica de Malawi malawiano
MaJIaBH PecnyfimtKa MaJ1aBH MaJ1aBmiClan1; MaJ1aBHen
~~m ~~m~;of;ij ~~ma9;~~mA.

~ ~~J~ ~j~

01 December 1964
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

105 Malaysia 9/ Malaysia Malaysian
Malaisie (la) 9/ la Malaisie malaisien
Malasia 9/ Malasia malasio
MaJIaH3WI 9/ MaJIaH3ID1 MaJIaH3IDfCKlfH; MaJIaM3Heu
~*i§ill! 9/ ~*i§ill! ~*il§ill!I'B;~*i§ill!A.

c\f 1.::t:>::JL. 1.::t>.:JL. ~>.:JL.
MY MYS
17 September 1957

106 Maldives the Republic of Maldives Maldivian
Maldives (les) (fem.) la Republique des Maldives maldivien
Maldivas la Republica de Maldivas maldivo
MaJIb.znmcme OCTpOBa MaJIb.znmcKaH Pecnyt3JIuKa MaJIb.znmC~; MaJIb.znmeu

(MaJIb.znmbI)
~$1-t~ ~$1-t~~iffilE ~$1-t~1'B ; ~$1-t~A.
~.u.

. .u. .. . .u.IoS.:! ~J~ ~
MY MDV
21 September 1965

107 Mali the Republic of Mali Malian
Mali (le) la Republique du Mali malien
Mali la Republica de Mali maliense
MaJIH Pecny6.rrHKa MaJIH MarrIDfCKlfH; MaJIHeu
~m ~m~iffilE fb!l!I'B;~!I!A.

~ ~~J~ ~
ML MU
28 September 1960

108 Malta the Republic of Malta Maltese
Malte (fem.) la Republique de Malte maltais
Malta la Republica de Malta maltes
MaJIbTa Pecny6.rnm:a MaJIbTa MaJIbTIDfCKlfH; MaJIbTI'leu
~:EF1ll! ~:EF1ll!~iffiOO ~:EF1ll!I'B;~:EF1ll!A.

WL. WL." ~L.~J~

MT MLT
01 December 1964

109 Marshall Islands (the) the Republic of the of the Marshall Islands,
Marshall Islands Marshallese

lies Marshall (les) la Republique des lies Marshall marshallais
!slas Marshall (las) la Republica de las Islas de las Islas Marshall

Marshall
MapWaJIJIOBbI OC1pOBa Pecny6JrnKa MapWaJIJIOBbI OC1pOBa (H3/:lKItITeJIb) MapWaJIJIOBbIX

OC1pOBOB, MapWaJIJIbCKlfH;
MapWaJIJIeu

~tB$lffSb ~m$lffSb;ltiffiOO ~m$lffSbI'B;~m$rfSbA.

JUiJL. J~ JI.;;; L. . :L ~JL';;JL. J~ (-' ~t.:;, 3'> ()4J J~ "J~
~LO. J

MH MHL
17 September 1991
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110 Mauritania the Islamic Republic of Mauritanian
Mauritania

Mauritanie (la) la Republique islamique de mauritanien
Mauritanie

Mauritania la Republica Islamica de mauritano
Mauritania

MasPHTaHWI HCJIaMc~aH Pecny6.JIm:a MaspUTaHWI MaspHTaHcKIDi; MaspHTaHen
~!J!m18SO! ~!J!!§18SO!fftWi~~~1E ~!J!ilf18SO!a9;~!J!m18SO!A
Wl:,." M ~~I L..t.:J.::r.., ••

~M MJ,. ¥'a M MJ" "='J~ .. ..J,.MR MRT
27 October 1961

111 Mauritius the Republic of Mauritius Mauritian
Maurice (fem.) la Republique de Maurice mauricien
Mauricio la Republica de Mauricio mauriciano
Maspmarn Pecny6JIuKa MaopHKIDi MaspHKIDicKIDi; Masp~en
~!J!*Wi ~!J!*Wi ~!J!*Wia9;~!J!*WiA

" 1JII,,_,t:;':J,. ~J~ "IJII~J~
~~JjAMU MUS

24 April 1968

112 Mexico the United Mexican States Mexican
Mexique (le) les Etat,,-,()nis du Mexique mexicain
Mexico wsEstado.UnidosMexi(~os mexicano
Me~~a Me~c~aH~e CoemmellHble lliTaTbl Me~c~aHcKIDi; Me~~aHen
~i!§if .i!§:m:~~1E ~i!§:m:a9;~i!§:m:A
cl'':"LS,..JI i_,s..,,,..s:.J1 :O~I ~'l"JI ~~MX MEX
07 November 1945

113 Micronesia (Federated the Federated States of the Federated
States of) 10/ of Micronesia States of Micronesia

Micronesie les Etats fooeres de Micronesie des Etats federes de Micronesie,
(Etats federes de) 10/ micronesien 18/

Micronesia (Estados 10s Estados Federados de 10s Estados Federados
Federados de) 10/ de Micronesia de Micronesia

MHKpoHe3WI ~.llepaTHBHble illTaTLI MHI\:poHe3HH (H3/:lKMTeJ1b=aTHBHblX
(~.llepaTHBHble illTaTbl) 10/ illTaToB He3HH

Mmq)OHe3HitcIaffi; MHIq>OHe3Uenl'rBi:~18i!§SO! (11*111) 10/ \!51~18i!§SO!JI*1Il ~51~18i!§SO!A
\!r51~18i!§SO!JI*1Iltro;

(4.»"..JI--~~,,) ~~"Aw 4.»"..JI L,,' •~ wL..~ wL~ (..J ~~.M~" M"" .. " ." u-,. /
4'»""'" ~~3 ..FM FSM

17 September 1991
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114 Monaco the Principality of Monaco Monegasque
Monaco (masc.) la Principaute de Monaco monegasque
Monaco el Principado de Monaco monegasco
MOHliKo lCwoIrecTBo MOHliKo MOHliKCIafii; MOHliKen, MOHeracK:,

('lreH.) ","l'eJIbHHI.J;a MOHliKo
Iif~:m: *~llf~!E lif~llfB9;IJ~llfA

~,tO ~".. 3J..J ~~ (-I~ 3~) iJA
MC MCa
28 May 1993

115 Mongolia Mongolia Mongolian
Mongolie (la) la Mongolie mongol
Mongolia Mongolia mongol
MOHromm MOHromm MOHrOJIbCK:illi; MOHrOJI
Ill!i .I!i MI!if.!9;I!I!iA
LJ .. L::J"a.:... <:r'"a.:..-~
MN MNG
27 October 1961

116 Morocco the Kingdom of Morocco Moroccan
Maroc (le) le Royaume du Maroc marocain
Marruecos el Reino de Marruecos marroqui
MapoK:K:o KopoJIeBCTBO MapoK:K:o MapoK:K:aHCK:Mii; MapoK:K:aHen
l1fmllf ltfmllf:E!E ltfmllfB9;,.mllfA
,,:,~l ~~J AS.J-.Jl 'rr-'~
MA MAR
12 November 1956

117 Mozambique the Republic of Mozambique Mozambican
Mozambique (le) la Republique du Mozambique mozambicai'l
Mozambique la Republica de Mozambique mozambiqueiio
M03aMmm: Pecny6.JmK:a Mo38M6HK: M038M6HK:cK:illi; M03aMOOen
~~I;t3¥: ~~I;tY&~ifIJ!E ~~I;t3¥:B9;~~I;t3¥:A.. ,.

~JJ" ~J~
.. J

~J"" ~J"
MZ MOZ
16 September 1975

118 Myanmar the Union of Myanmar of Myanmar
Myanmar (le) l'Union du Myanmar du Myanmar
Myanmar la Union de Myanmar de Myanmar
MbmiMa CoI03 MbmiMa MbmiMaHcK:HH; MbmiMaHen
~iU f!liiU~n tt1iiUB9;~iUA

WL.. ~,)~J ~~J ..
MM MMR
19 April 1948
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119 Namibia the Republic of Namibia Nami:"ian
Namibie (la) la Republique de Namibie namibie!1
Namibia la Republica de Namibia namibiano
HaMH6wI Pecny~a HaMH6wI HaMHOOHCIani; HaMH6Heu
~*lt~ ~*lt~~fOOO ~*lt~~;~*It~A

~ 'NM'9l:i ~J~ ~
NA NAM
23 April 1990

120 *Nauru the Republic of Nauru Nauruan
*Nauru (fem.) la Republique de Nauru namuan
*Nauru la Republica de Nauru nauruano
*Haypy Pecny6.mut:a Haypy HaypyaucIalli;Haypyaueu
*JIil& JfiII&:JtfOOO JlM&a9;JIil&A
3J~ * 3J~ ~J~ ~3J,u
NR NRU

121 Nepal the Kingdom of Nepal Nepalese
Nepal (le) le Royaume du Nepal nepalais
Nepal el Reino de Nepal nepales
HenaJI KopoJIeBCTBO HenaJI HenaJIbcIalli; HenaJIeu
IBi8$ IBia$zlil IBiS$~ ; IBiS$A
~ ~ iSJ- ~
NP NPL
14 December 1955

122 Netherlands (the) the Kingdom of the Netherlands Netherlands; a Netherlander
Pays-Bas (les) le Royaume des Pays-Bas neerlandais
Paises Bajos (10s) el Reino de 10s Paises Bajos neerlandes
ffimepJIaH,llbl KopoJIeBCTBO Hu.zlepmuUloB HH,llepJIaH,llcIalli; HH,llepJIaH,lleu
fqi~ ~~3:fi1 fqi~~;1W~A

I"";,J,,. 1.wJ~ ~ ~.wJj4
NL NLD
10 December 1945

123 New Zealand New Zealand (of) New Zealand;
a New Zealander

Nouvelle-zelande (la) la Nouvelle-Z6lande neo-zelandais
Nueva Zelandia Nueva ZelancTI:3 neozelandes
HOPM 3eJIaH,llWI HOBM 3eJIaH,llWI HOB03f)JlaH,D;CKHH;

HOB03eJIaH,D;eu
JT~~ JT~~ JT~~a9

JT~~A
1..\.lJ.,· . 1.wJ.,,· . .wJ.,' •

MJ~ MJ3:!'" ~ MJ3':!-'
NZ NZL
24 October 1945
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Short Name Formal Name Adjectlve/NationaUtl

124 Nicaragua the Republic of Nicaragua Nicaraguan
Nicaragua (le) la Repui>lique du Nicaragua nicaraguayen
Nicaragua la Republica de Nicaragua nicaragiiense
HHKaparya Pecny6JIuKa HuKaparya HHK:aparyallt'KHA; lIlB:aparyaHell
lB1JIJ~m. lB1JIJ1.lLm.3tiJDa!! lB1JD~m.~;lB1JI]1i:m.A

IjCl~ I~I~ ~J~ rs,&.l~
NI NIC
24 October 1945

125 Nigeria the Federal Republic of Nigeria Nigerian
Nigeria (le) la Republique federale du Nigeria nigerian
Nigeria la Republica Federal de Nigeria nigeriano
HlfrepWl cJ>e~epaTHBHaH ?ecny6.rmKa HUrepWlCIaIA; HHrepHeIl

HurepWl
lBB"JID! lB B"JID!~n~ifOliJ lB 8 "J.ID!t9 ; lB 8 "JID!A
L" • ~~~I ~~~J~ *S~"~
NG NGA
07 October 1960

126 Niger (the) the Republic of the Niger (~f~e) Niger
Nigcr (le) la Republique du Niger mgenen
Niger (el) la Republica del Niger nigerino
Hurep Pecny6mm:a Hurep HHrepcEI!A; flllrq)eIl
lBB~ lBB$~iJDliJ JBB$~;lBB$A

~I ~I " rs~." ~J~
NE NER
20 September 1960

127 Norway the Kingdom of Norway No"!e~
Norvege (la) le Royaume de Norvege norveglen
Noruega el Reino de Noru* noruego
HopBenm KOPOJleBCTBO HopserWI HOpB~;HOpBezen.,. ••t:ELiI IBiZt9;8iZA
fl,':!,,,:J1 t':l',.,:J1 Q.l- ~,i'
NO NOR
27 November 1945

128 Oman the Sultanate of Oman Omani
Oman (1') (masc.) le Sultanat d'Oman omanais
Oman la Sultania de Oman omani
OMan CYJlTaH8T OMaII OMaHCIGUt; OMlUieIl1!iiI. Ili!JAY,i::J5H.iD IliiJAM1;IlDI.tlA
~ ;j.As: 4.:JaJ., ~
OM OMN
07 October 1971



Short Name

129 Pakistan
Pakistan (le)

Pakistan (el)

E~Wim

~
PK
30 September 1947

130 Palau
Palaos (les)
Palau
naJIay
$81.f
,,~

PW
15 Der:.ember 1994

131 Panama
Panama (le)
Panama
naHaMa
E*~
~
PA
13 November 1945

132 Papua New Guinea

Papouasie-Nouvelle-Guinee
(la)

Papua Nueva Guinea
nanya-HoBWI rOIDiea

(BTOpWl qaCTb cEn.)

i~~1 ~ I~

PG
10 October 1975

28

Formal Name

the Islamic Republic of Pakistan~
la Republique islamique du

Pakistan
la Republica Is1~ca del

Pakistim
HCJIaMCEWI Pecny6Jmn

naIGfCTan
E.~Wii:!HjtWi ~:Jl:~1E

~~~I~~J~
PAK

the Republic of Palau
la Republique des Palaos
la Republica de Palau
PeclIynmfEa naJIay
4JB1.f:Jl:;f[J1E
,,~~ ~J~
PLW

the Republic of Panama
la Republique du Panama
la Republica de Panama
PeclIy6nMEa nanaMa
E.~:Jl:;f[J1E

~~J~
PAN

Papua 'r'ew Guinea

la Papouasie-Nouvelle­
Guinee

Papua Nueva Guinea
nanya-HosWI rSUHea

(8TOP:W qaCTb CEJI.)

i~~I~I~

PNG

Adjective/Nationality

(of) Pakistan; a Pakistani
pakistanais

pakistani

naJaICTaHCJrnM; naKUCTaneu

~Ht.'SL. .

ofPalau
palaosien
de Palau
naJIayancJrnM; na.llayaneu
4JB1.fe':1;4JB1.f.A.
CS,,~

Fanamanian
panameen
panameiio
nanaMCEMii; lIanaMeu
E~~e':1;E.~.A.

~

(of) Papua New Guinea;
a Papua New Guinean

papouan-neo-guin6en
(fem. papouane-neo-guineenne,
pI. papouans-neo-guineens)

de Papua Nueva Guinea
nanya-HOBOrBMMeACIatA;

(H3/mrre.m.) llanya-HoBoA
rSMMeD

E;tfiSll!iiJl.P'JSII!a'iJ;
E:flijJ!IJfJ1P'JSII!.A.
~ 1-.1 . (..J ---.1"". ~) •
"":r:-:- ~ j ""

io\::l~1
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133 Paraguay the Republic of Paraguay Paraguayan
Paraguay (le) la Republique du Paraguay paraguayen
Paraguay (el) la Republica del Paraguay paraguayo
DaParBaM Pecny6.rmKa DaParBaM naparBaMclGlil; naparBaeu
.~t\L~ ~t\L~~~OO ~t\L~~;~t\L~A

($.1s':IH ($.1s':IH ~J~ I'IHerr:: ,s; .
PY PRY
24 October 1945

134 Peru the Republic of Peru Peruvian
Perou (le) la Republique du Perou peruvien
Peril (el) la Republica del Peril peruano
nepy Pecny6.rmKa nepy nepyaHcKUii;nepyaneu
fl&tl fl5&~ifOOO ~&~;fl&&A

j~ 3J:to:1 ~J~ ($.3~

PE PER
31 October 1945

135 Philippines (the) the Republic of the Philippines Philippine; a Filipino
Philippines (les) (fem.) la Republique des Philippines philippin
Filipinas la Republica de Filipinas filipino
~JIHIIIIUHbI Pecny6JrnKa <1>mumnUHbI clKuummfHcKUii; Q>lUUmmfHeu
~~~ ~~~~ifOOO ~~~~;~~1€A

~I ~I" ~.... 4.::',)~ ......
PH PHL
24 October 1945

136 Poland the Republic of Poland Polish; a Pole
Pologne (la) la Republique de Pologne polonais
Polonia la Republica de Potonia polaco
nOJlbWa Pecny6.mfKa nOJlbWa nOJlbCKUH;nOJIHK,(~H.)nOJlb~a

tJt~ ut~3tifOOO tJt~~;t1t~A

I~ I~~ ~,)~ !S~~ • S':'
PL POL
24 October 1945

137 Portugal the Portuguese Republic Portuguese
POI agal (le) la Republique portugaise portugais
Portugal la Republica Portuguesa portugues
nopryra.J1IDl nOPTYI'aJ1b~aH Pecny6JnfKa nopryranbCKUii;nopryraneu
Iim5f Iim5f~¥DOO Iim5f~;iili5fA

~~I u.a:.~1 4,., ~I ~.. , .. ,) . .. j!
PT PRT
14 December 1955
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

138 Qatar the State of Qatar (of) Qatar
Qatar (le) l'Etat du Qatai' qatarien
Qatar el Estado ,de Qatar de Qatar
KaTap focY.llapCTBo KaTap KaTapcKHU; l<:aTapeu
-FJ§~ -Fm~1E -Fm~~;-Fm~.A.

"u "Li 3.1,,) .,JaiIS
QA QAT
21 September 1971

139 Republic of Korea (the) the Republic of Korea of the Republic of Korea
Republique de Coree (la) la Republique de Coree de la Republique de Ceree
Republica de Cerea (la) la Republica de Corea de la Republica de Cerea
Pecny6JnfKa KopeSl Pecny6Jnm:a KopeSl (m/'lCbIeJ1b) Pecny6JnfIGI

KopeSl
*fti~1E *fl;~1E ftllE~;fI;IEA

L..~- L,,~- ISJ~-J ""J~ -J ~J~
KR KOR
17 September 1991

140 Republic of Moldova (the) the Republic of Moldova Moldovan
Republique de Moldova (la) la Republique de Moldova moldove
Republica de Moldova (la) la Republica de Moldova moldovo
Pecny6rnnca MOJl,llosa Pecri}'6.Jnuca MOJl,llosa MOJUlaBCIOIH; MOJt.D:aBaHmf
.~~~;Jt~OO .~~~~~mJ *~~~~;"~~~A

Lij~~ ~J~ lij~"" ~J~ c,rij~'"
MD MDA
02 March 1992

141 Romania Romania Romanian
Roumanie (la) la Roumanie roumain
Rumania Rumania rumano
}JyM1lIHWI PyMbIHIlSI PYMWIcmH; PYMhIH
~~Jeil! ~~Jeil! ~~Jeil!~;~~JeID!A

~jJ ~jJ ~jJ
RO ROM
14 December 1955

142 Russian Federation (the) 11/ the Russian Federation of the Russian Federation,
Rusflian

Federation de Russie (la) 11/ la Federation de Russie de la Federation de Russie
russe

Federacion de Rusia (la) 11/ la Federacion de Rusia de la Federacion de Rusia
ruse

POCCHHCli:aSI ~.llepaIlWl 11/ POcamCKaSI cI>e.llepa.wm poccuncmH; pyccIOOi,
~CCWIHHH, (H3/:aarreJIb)

occuHCI<:oA ~.llepauuu

fi~WiJi*n 11/ i&~WiJl*n i&~WiJl*n~; fi~MA

'V """,,"'1 ~~I """,,"'1 ~~I """,,"'1 ~~l (..J~ ,,'> {,JA

RV RUS
24 Ol:tober 1945
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143 Rwanda the Rwandese Republic Rwandan
Rwanda (le) la Republique rwandaise rwandais
Rwanda la Republica Rwandesa rwandes
PYaH.lla PyaH,lUlifCKaB Pec~a PYalWliiclCUil; PYaH,llIleu
F'lllIiti F'lllIiti:JtifOliI F'lllfititf.J;F'lllIitiA
1~I"J ~,wl ""Jl ~J~I c.$,wl"J
RW RWA
18 September 1962

144 Saint Kitts and Nevis SaIDt Kitts and Nevis of Saint Kitts and Nevis
Saint-Kitts-et-Nevis (mase.) Saint-Kitts-et-Nevis (mase.) de Saint-Kitts-et-Nevis,

kittitien et nevicien 18/
Saint Kitts YNevis Saint Kins YNevis de Saint Kitts YNevis
CeHT-KHTC 11 HeoHc CeHT-KuTc 11 Heollc (U3/:iKlIITe.'1b) CeHT-KlITca

u Heouca
:?§:~~ifOJBmM :¥:~~ifOJBmM . :?£~~~JBmMtf.J;

?lb&~~'f[JJBmMA
~ ~ w.:.l.. ~~~ ~~ (..J ~ ,,'> iJAM" .. M" M

~"KN KNA
23 September 1983

145 SaintLucia Saint Lucia Saint Lucian
Sainte-Lucie (fem.) Sainte-Lucie (fem.) saint-lucien

(f~m. saint-lucienne,
pi. saint-luciens)

Santa Lucia Santa Lucia santaiucense
CeHT-JIIOCWI CeHT-JIIOCWI ceHT-JllOClllIClalii; ceHTJlIOCUeu
:¥:F'li!9ID! ~J!fi!9ID! :¥:J!fi!9!'Etf.J;:?§:F'li!§ill!A
~,..~ ~,.. w;,I.,., ~"J .:.:.t... (..J ~ " >iJIt
Le LeA
18 September 1979

146 Saint Vincent and Saint Vmcent and of Saint Vincent and the
the Grenadines the Grenadines Grenadines

Saint-Vmcent-et-les- Saint-Vincent-et-Ies- de Saint-Vincent-et-les-
Grenadines (fem.) Grenadines (fem.) Grenadines, saint vinccntais

et grenadin 18/
San Vicente y !as Granadinas San Vicente y !as Granadinas de San Vicente )' las Granadinas
CeHT-BIDIceHT HfpeHlUlHHllI CeHT-BHHCCHT H fpeHa.zlIIHbI (H3/:aarreJJb) CeHT-BUHCCHTa

HfpeHa.lJ.IIH
:¥:)C~~ifOm~~TJlIi :¥::)C.tiiifOt!~~TM :¥:)c.~ifOm;U~TJtlie9;

:¥:)c.~ifOm**~TWiA

w,)4!~ J~" w:-:..; w:.L. w~~ JJrf" e:.:.:-:..i w:.L. ~ w.:L... (..J ~ ,,'> iJA
.~ ..
~ .. ;r; J~" ~

VC VCT
16 September 1980
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147 Samoa the Independent State of Samoan
Samoa

Samoa (le) l'Etat independant du samoan
Samoa

Samoa el Estado Independiente de samoano
Samoa

. CaMoa He3aBIfCItMoe rocy.napcmo caMOaHC!GIii; caMOaHell
CaMoa

,..,.sm fiJlURI!!JtLil fi,.~rttJ;fi"~A

I~ 4';"'1,·.11 1.,..Lt 4Jj~ 'S.,..Lt
WS WSM
15 December 1976

148 San Marino the Republic of San Marino (of) San Marino
Saint-Marin (masc.) la Republique de Saint-Marin saint-marinais

(fem. saint-marinaise,
pt saint-marinais)

San Marino la Republica de San Marino sanmarinense
CaR-MaplfHo P~a CaH-MaplfHo caa-MapIfHCIrnii; caHMaplfHell
?k~1Jii ~~1Jili;Jt~Lil ~~1JiirttJ;:¥:~1JiiA

*j.e ;). . j.e ;j. L ~j.e ;)-~ MJ~
SM SMR
02 March 1992

149 Sao Tome and Principe the Democratic Republic of of Sac Tome and Principe
Sac Tome and Principe

Sao Tome-et-Principe (iem.) la Republique democratique de de Sac Tome-et-Principe,
Sao Tome-et-Principe santomeen 18/

Santo Tome y Principe la Republica Democriltica de de Santo Tome y Principe
Santo Tome y Principe

CaR-TOMe If DpltHCHI1lI }leMolq)a1ll'lecKaRP~a (1f3/:xarreJ1b) Cas-TOMe
CaR-TOMe If DplfHCWIIf H DpuHCHmI

:¥:~~iftJff~i§~ :¥;B-~iJlJff~i§~~z;JtiftJliI ~B-~iJlJff~il!:i~rttJ;
~B-~iftJ.t*i§~A

~jIIj ,."..;:, (). ~J':'j~ ;),.. ~J~ <,Pt;:' ;)- (...J~ j~) b-
"'M l~~l ~..~,

ST STP
16 Septemba' 1975

150 Saudi Arabia the Kingdom of Saudi Arabia Saudi Arabian
Arabie saoudite (1') (iem.) le Royaume d'Arabie saoudite saoudien
Arabia Saudita (la) cl Reino de Arabia Saudita arabesaudita
CaY.ZlOBCKaR ApaBWI .KOpoJIeBCTBo Cay.nOBCKaJI ApasWl caY.ZloapasuACIrnii, cay.noBCKIfA;

cay.nOlllell
~~IliiItj:18 tp~IlPJ~18~li'I ~MIliiItj:18rttJ;~lMlliiItj:f8A

~",-....ll ~JAJI UJ-Il ¥"...Jl ~JAJ' UJ.uJ1 CS,)"'"
SA SAU
24 October 1945
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

151 Senegal the Republic of Senegal Senegalese
Senegal (le) la Republique du Senegal senegalais
Senegal (el) la Republica del Senegal senegates
CeHeraJl Pecny6.JmKa CeHeraJI ceHeraJIbCll:HH; ceHeraJIeu
~P'JbO~ ~1*J1Jll~~,"W ~P'JbO~M1;~P'JbO~.A.

e,.U.:-J1 ~IM ~4:o:'J~
SN SE~
28 September 1960

152 Seychelles the Republic of Seychelles (of) Seychelles;
a Seychellois

Seychelles (les) (rem.) la Republique des Seychelles seychellois
Seychelles la Republica de Seychelles de Seychelles
CeiiweJJbCKHe OCTpOBa PecnyQmuca CeAweJ1bC1G1e OcrpoBa ceAWeJ1bClCHA; ceAweJ1eu
1Jia~ ~a~~~1iI .a~M1;~s~.A.

~ ~M ~M M 4:o:'J~

SC SYC
21 September 1976

153 Sierra Leone the Republic of Sierra Leone Sierra Leonean
Sierra Leone (la.) la Republique de Sierra Leon!3 sierra-teonien
Sierra Loona la Republica de Sierra teona sierraleones
Cbeppa-JIeoHe Pee:ny6.Jnuca Cbeppa-JIeoHe cbeppa-J1COHaam; CheppaJleoHCU

(oDe qacm HecIeJl.)
~~"J~ 1!I!'i~'IJm~~1iI 1!I!'i~"JmM1 ; IUUUm.A.
'~I '~I L~ '~IcJ _ ~ (J M~ .. J . Y'" M J':!MI
SL SLE
27 September 1961

154 Singapore the Republic of Singapore Singaporean
Singapour (fem.) la Republique de Singapour singapourien
Singapur la Republica de Singapur singapurense
CHHranyp Pee:ny6.Jnuca CHHranyp CHHraIlypCIafii; CHHranypeU
JT1JOiit JTbOtll~~liJ JfbOtlltl'lJ;Ji1Jlltll.A.
iJ~ iJ~~J~ I$J~
SG SGP
21 September 1965

155 Slovakia the Slovak Republic Slovak
Slovaquie (la) la Republique slovaque slovaque
Eslovaquia la Republica Eslovaca eslovaco
CJIOBaJaUI CJIOBlllI,KlUl Pee:ny6.Jnuca CJIOBawwR;CJIOBaII:
JUf$&5l JUf$&5l~~1i1 JUf$i!t&M1:JUfi&&&.A.
LPLi"JI.. i.£i~1 L ~I e,,£i~M MJ.
SK SVK
19 January 1993
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality---
156 Slovenia the Republic of Slovenia Sloven""

Slov6nie (la) la Republique de Sloveme slovene
Eslovenia la Republica de Eslovenia esloveno
CnoBewm P~a CnoBC8WI CJlOBeHCIrnH;CJiOBeHeu
wri3>cI6IDZ Jtlj$&:SCl6i1!~fDW ' Wj$&Jtl6i1!a9;Wj$&JtI6IDZA

. ~,J... t.w...a,J. - ~,J...- - ~J~
SI SVN
22 May 1992

157 Solomon Islands Solomon Islands (ot) Solomon Islands
Des Salomon (les) les Des Salomon salomonien
bias Salomon (las) !as Islas Salomon de Ias Islas Salomon
ConoMoHoBIII OcTpoBa CoJJOMOHO~1ll OcTposa (U3/:xmTeJIb)

m~nlfGb
ConoMoHoBLIX OCTpOBOB

PJf~nmm, J5JT!Jnlfm,a9;1i)f!JnIfGbA
~ JJtto ~J~ y.:ete..,,,,,
SB SLB
19 September 1978

158 Somalia the Somali Democratic Republic Somali
Somatie (la) la Republique democratique somalien

somalienne
Somalia la Republica Democtitica somali

Somali
CoMamt CoMaJ1UAC!WI )leMoEpallNCClWl COMa.mmCIafi:t; coMamteu

Pecny6.nuKa
_Yjm .!lm~~~fDliI .!lma9;j{~mA

c.J,.~' ~"..." i..t,Lf·· .\.I, L ~ ~,.a". - ~ -J •.
SO SOM
20 September 1%0

159 South Africa the Republic of South Africa South African
Afrique du Sud (1') (rem.) la Republique sud·africaine sud·africain
Sudafrica la RepUblica de SwWiica sudafricano
lOJIcHaa AcIJpua lOJIcHo-AcWunHcz811 Pec:ny6Jntn lOXQIoa4>PUEaHaam;

ilJ~~~~fi1
1mKH0a<Wut'Jweu

m~F ilJ~Fl'1;; ; iW~FA
L"i.,,,M w • ~,,;t ":'~ i:tJ~ ~~":'~-- .,.",.
ZA ZAP
07 November 1945

160 Spain the Kingdom of Spain Spanish; a Spaniard
Espagne (1') (rem.) le Royaume d'Espagne espagnol
FApaiia el Reino de Espaiia espanol
HcnaHWI K~neBC1BO HcnaHWI UCllaHCK1tii; UCllaHeu
i!!i1i£~ i!§ ~:Efi1 i!!iJlf3fa9;i!§if~A

~J ~JW- ~J
ES ESP
14 December 1955
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161 Sri Lanka the Democratic Socialist (of) Sri Lanka, Sri Lankan
Republic of Sri Lanka

Sri Lanka (fem.) la Republique socialiste sri-lankais
democratique de Sri Lanka

Sri Lanka la Republica Socialista de Sri Lanka
Democnitica de Sri Lanka

llIpH-TIaHKa IleMoKpanrqecK:aH COllHaJIlfC1lltlecK:aH wpH-JlllHICIIAcK:Hii,
Pecny6.JrnK:a llIpH-TIam:a JlaHIafifcK:Hii; wpHJIaHKHeu

JtIj!l!~-F Jl1i!l!~-F~~~~~)(.~iftJlE Jl1i!l!~-FA9;JlJj!l!~-FA.

ts;,~~ ~l ""'~l ~~ 4... ~~• .]'M "~ 9 .. "r . ~~
" ~

LK LKA
14 December 1955

162 Sudan (the) the Republic of the Sudan Sudanese
Soudan (le) la Republique du Soudan soudanais
Sudan (et) la Republica del Sudan sudanes
Cy,n:aH Pecny6.JrnK:a Cy,n:aH cy,n:aHcK:Hii;cy,n:aHeu
$f} $f}~ifIllE $f}A9;$f}A.
4l1,)"..J1 411,)"..Jl ~J~ ~1,)j"I

SD SDN
12 November 1956

163 Suriname the Republic of Suriname Surina-nese
Surlname (le) la Republique du Suriname surinamais
Suriname la Republica de Suriname surinames
CypHHaM Pec~a CypHHaM CYPHHliMCIl:HU:; cypHHaMeu
Vi:!l!ii $!l!iW~lIlli1 $!!iWBtJ;$!!iWA.
f'~J" ~J"" ~J~ ~J""
SR SUR
04 December 1975

164 Swaziland the Kingdom of Swaziland Swazi
Swaziland (le) le Royaume du Swaziland swazi
SwazUandia el Reino de Swazilandia swazi
CBa3WIeH,ZI KopoJleBCTBO CBa3RIIeH,ZI CB~eH,ZIaam; CBa3HJleHJIeu
Jl1i~±~ Wi~±~X:OO M.±~BtJ;MiG±~A.

.wLt·1 .wJ.,' I iSJ- ~4JI$M'MJ $M' MJ $M'
SZ SWZ
24 September 1968

165 Sweden the Kingdom of Sweden Swedish; a Swede
Suede (la) le Royaume de Suede suedois
Suecia ; el Reino de Suecia sueco
lIIBemm KopoJleBCTBO lIIBemm ume,n:cK:Hii; ume,ll
JiMft JillftX:1iI JMIftBtJ;JMIftA.
~,..Jl ~"..Jl~ I$~~
SE SWE
19 November 1946



166

167

168

169

170

Short Name

·Switzerland
·Suisse (la)
·Suiza
·lDBeUuapWl
*fiM±
1JMI::I,..m
CH

Syrian Arab Republic (the)
Republique.arabe syrienne (la)
Republica Arabe Siria (la)
CHPuHCKaH Apa6CKas

Pecny6m~a

1fiiI~18£ll"J~~ifDlE

~J,..JI ~""'" ~J~I
SY
24 October 1945

Tajikistan
Tadjikistan (1e)
Tayikist3n
Ta.zl'IGfKHCTaH

f§a:~Jtlitf!
6' -,,,,S: el.J.,

TJ
02 March 1992

Thailand
Thailande (la)
Tailimdia
TaHJIlUUl
:mlil
~
TH
15 December 1946

The former Yugoslav
Republic of Macedonia

ex-Republique yougoslave
de Macedoine (1') (rem.)

la ex Republica Yugoslava
de Macedonia

MUJaJI IOrOCJIaBCKU

Pecny6.JmKa MaKe.llomm

d1JifjJVi~*tItJ~;jt~~ifDW

MK
08 April 1993
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Formal Name

the Swiss Confederation
la Confederation suisse
la Confederaci6n Suiza
lDBeUuapc~as ICoH<Pe.llepa:QIm
fiM±Ji*j:J3
'SJ"I='"..,JI ~~I
CHE •

the Syrian Arab Republic
la Republique.arabe syrienne
la Republica Arabe Siria
CHPHHC~WI Apa6c~iUI

Pecny6miKa
lfiiI~fB~"J~~ifDlE

~J"..,JI ~JAJI ~J~I
SYR

the Republic of Tajikistan
la Republique du Tadjikistan
la Republica de Tayikistim
Pecny6.JmKa TamKHKHCTaH

f§a:~Wjtf!~ifDliI

"'-",,<_,?lJl ~J~
TJK

the Kingdom of Thailand
.. le Royaume de Thai1ande

el Reino de Tailandia
ICopoJleBCTBo TaHJilUUl
~3:1E

4b~
THA

The former Yugoslav
Republic of Macedonia

l'ex-Republique yougoslave
de Macedoine (fem.)

la ex Republica Yugoslava
de Macedonia

6hIBUJaJI IOroCJIaBCKaH

Pecny6.JmKa MaKe.lloHWI

d1JifjJVi~*t19~;jt~~ifDliI

L.,i" . . - .1/ W .. -_ ~~:J:'!'" _ ',,~ 4::'J~

U:LJI

Adjective/Nationality

Swiss
suisse
suizo
umel':'DlapcKIDi; umeAuapeu
Jlll±t19;Jiij±A .
'SJMI::I,..,

Syrian
syrien
sirio
cupIDiCKIDi;cHpHeo

$t'U~t19 ; ~'U~A.
f$.JjM'

Thai
thai1andais
tailandes
TaHJIlUUlcKHH; TaHJlaH1leo
~lEtItJ;~mIA.

CS~

of the former Yugoslav
Republic of Macedonia

de l'ex-Republique yougoslave
de Macedoine

de la ex Republica YugosIava
de Macedonia

(H3/~) 6h1BweA
IOroCJIaBCKoA Pecny6Jnuw
MaKe.lloHmf

d1JifjWT~~t19~;Jtl"ai~ifDlltItJ

lfrJifjM~*tItJ~;JtlQ:JtifDliIA.

~J~ (--' • .J-. ,,'> i)A
L.aa~ ·_.IICC *

- ~:J:'!'" -"
~I
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171 Togo the Togolese Republic Togolese
Togo (le) la Republique togolaise togolais
Togo (el) la Republica Togolesa togoles
Toro ToroJIe3CKaH Pecny6rnIKa ToroJIe3CKlm; TOrOJIe3eU
~if ~iHHOIE ~iftJ9:~:m:A

,s:~ A.a ',::JI A.a ~I I$.~~M~ MJ.
TG TGO
20 September 1960

172 tTonga the Kingdom of Tonga Tongan
+Tonga (les) (fem.) le Royaume des Tonga tOllgan
tTonga el Reino de Tonga tongano
tToara KopoJIeBCTBO TOHra TOHraHClatH; TOHraHeu
*th1JU ti!DIEE lE . fM1JUlJtJ:ti!1JDA
u..:.~ft u..:.,::. iSJ... ~~
TO TON

173 Trinidad and Tobago the Republic of Trinidad and of Trinidad and Tobago
Tobago

Trinite-et-Tobago (la) la Republique de de la Trinite-et-Tobago,
Trinite-et-Tobago trinidadien 18/

Trinidad y Tabago la Republica de Trinidad de Trinidad y Tabago
y Tabago

Tplnm.naJl u T06aro Pecny6JmKa TpUHU.l!a.zt u To6aro (U3/~b) TpUHUJla.zta HTo6aro
(e.n. tlUCJ10,~. po.n)

~ltlEi5~~E!if;Jt;o1E ~ltlEiisiftJ~E.:m:lJtJ~1l:ffH!s~~ Eif
~1l:JBiis~~E.ifA

~~'::'S .:II~;; ~~,::.s .:I1~j:I ~J~ .:II~ M(...l ~ ~) •_ M.)'J • S e;,.e
~a.:.,::.s

TI TIO
18 September 1962

174 Tunisia the Republic of Tunisia Tunisian
Tunisie (la) la Republique tunisienne tunisien
Tilnez la Republica de Tilnez tunecino
TYHHc TYHHCCKaH Pecny6JmKa ryHHcclOO1; ryHHceu
~JBWf ~JBWf;Jt~1iI ~1BWflJtJ:~1B1tJjA

~~ l.....:.,::JI L ~I I,r''';'~M MJ.
TN TUN
12 November 1956

175 Turkey the Republic of Turkey Turkish; a Turk
Turquie (la) la Republique turque ture (fem. turque)
Turquia \ la Republica de Turquia turco
TypUWI TypeUKaH Pecny6.JnUl:a rypeUKUfI; rypOK,

('lCeH.) ryp'tll1llKa
±lllt ±lllt;Jtiftllil ±ll1ttJ9:±:EF1tA
~K l.:+Sj:I ~J~ ~j:JM .)'J
TR TUR
2~ October 1945
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

176 Turkmenistan Turkmenistan Turkmen
Turkmenistan (le) le Turkmenistan turkmene
Turkmenist8n Turkmenist8n turcomano
TypDfeHllCTaH Typ~eHHCTaH typKMeHCKHii,

typlCMeHHCTaHCKUii; typKMeH
±$*JUit!! ±$.JUit!! ±$~JUit!!t19;±$§tWit!!A

iJ-ItM·'.Sj:I "J",C"-J .£~ ~.;.
TM TKM
C2 March 1992

177 ·Tuvalu Tuvalu TUVallWl
·Tuvalu (masc.) Tuvalu tuvaluan
·Tuvalu Tuvalu de Tuvalu
·TysaJIy TYBaJ1Y tyBaJIyaHCKHM; tyBaJIYaHeu.
*IIIDiP mPiP OODiPtI9;OODiFiA
"u~ "Li~ c.f,Li~
TV TUV

178 Uganda the Republic of Uganda Ugandan
Ouganda (1') (masc.) la Republique de l'Ouganda ougandais
Uganda la Republica de Uganda ugandes
YraHJla Pecny6JIuKa YraHJla yraH.1J.lDiCKHii; yraumseu.
!l~iti !l~iti~~W !l~ititl9;!l~itiA

'.wi:~' ,~~, ~J~ CS.wi:~'
UG UGA
25 October 1962

119 Ukraine Ukraine Ukrainian
Ukraine (I') (rem.) l'Ukraine ukrainien
Ucrania Ucrania ucranio

~~
Ylq)aHHa YJCP3HHCKHii; YJq)aUHeu.
~5l~ ~5l~etJ ; ~5l~A

~,~~, ~,~", ~,~",
UA UKR
24 October 1945

180 United Arab Emirates (the) 12/ the United Arab Emirates of the United Arab Emirates
Emirats arabes unis (les) 12/ les Emirats araOOs unis des Emirats araOOs ums,

Emirates Arabes Unidos (105) los Emiratos Arabes Unidos
emirien 18/

de los Emiratos Arabes Unidos
12/

06J.emmeHHh!e Apa6cime 06&emmeHHlJle Apa6cime (U3/'lQlTCJlb) 06bemmeHHIIIX
3MupaTIJI 12/ 3MHpaTIJI Apa6cKUX 3MupaTOB

1Iil&~.-&.*1i1 1 2/ 1fIi~~.·€f"*11 1liiJ~i8.~U*Ii1t19
1liiJ~f8J1'tH?,.", *IIA

\T/ i~J ~".JI w'J.e~1 .~I ~".." wlJ.e~1 !at: !i') i>-A= r'"L-J
~ " I ~JLlI wlJ... I

AB ARE
09 Demnber 1971
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(of the) United Kingdom
(of Great Britain and
Northern Ireland), British

du Royaume-Uni (de Grande­
Bretagne et d'lrlande du Nord),
britannique 18/

del Reino Unido (de Gran
Bretaiia e Irianda del Norte),
britimico

u CeBepHOA HpJIa.tIJJ;lm), .
6pmaHeu

~
eJIHK:O)6pHTaHcIaffi:;

U3/ZHTeJJb) COe,nHHeHHOrO
opoJIeBCTBa (Be.mm:06pUTaHHli

~1iI~;~mJA.

(..J ... •. ~>. 4.·.. I. •
~~.~.~:i~~.):I
A.d...~i l~ i . -1.:._11• ~3""""""

*1'JIJ~&~~~~~~-€t:EmJ

~~ :i~l 4S:J.u.ll
~l l~ i . -1.:._11. ~,u--o

GBR

COe,lllmeHHOe KopoJIeBCTBO
BeJIHK:06pmaHHH If

CeBepHOfi: HpJIluunm

el Reino Unido (de Gran
Bretaiia e Irlanda del Norte)

GB
24 October 1945

United Kingdom of the United Kingdom
Great Britain of Great Britain and
and Northern Ireland (the) 13/ Northern Ireland

Royaume-Uni de le Royaume-Uni (de Grande-
Grande-Bretagne . Bretagne et d'Irlande du Nord)
et d'Irlande du Nord (le) 13/

Reino Unido de
Gran Bretaiia
e Irlanda del Norte (el) 13/

CoemrneHHoe KopoJIeBCTBO
Be.mm:06pUTaHHH U
CeBepHofi: Hpmuunm 13/

181

182 United Republic of
Tanzania (the) 14/

R6publique-Unie de Tanzanie
(la) 14/

Republica Unida de Tanzania
(la) 14/

06bemrneHHaR Pecny6JmKa
TaH38HWI 14/

i!l~fB.!II!~-€t~;o1il 1 4/
H/ :i~l ~l~ ~J~
TZ
14 December 1961

the United Republic
of Tanzania

la R6publique-Unie de
Tanzanie

la Republica Unida de
Tanzania

06bemmemlasI Pecny6JmKa
TaH3aHWI

i!l~fB.!II!~-€t~;ori1

i~l ~'~~J~
TZA

Tanzanian

tanzanien

United States of the United States of
America (tlw) 15/ America

Etats-Unis d'Amerlque (les) 15/ les Etats-Unis d'Amerlque

183

Estados Unidos de
~erlca (los) 15/

CoeJnlHeHHLIe mTaTbI
~epHlQi 15/

~'IJ~-€tiJ):g:'

~ "\ ~••.)4

US
24 October 1945

10s Estados Unidos (de America)

Coe,mmeHHhle IIITaTbI
AMepHlQi

~~J~-&~1i1
~ ~, 4~' wL,,'lI-ll• ..Yt • ~

USA

(ofilie) United States (of
Al.,-"erica), American

des Etats-Unis (d'Amerlque),
americain 18/

de 10s Estados Unidos (de
America) estadounidense,
norteamericano

aMepHltaHclGlfi:; (H3/~TeJIL)
CoemmeHHhIX IIITaToB
(AMeplOOl), aMepHKaHeu

~ljJetJ;~WA.

~~.Jl (..J~ ,'> ~
. <. f 4~ ~l :i~l'r'!""'=.Yt •••J4



VNM

the Socialist Republic of Viet Nam Vietnamese
la Republique socialiste du vietnamien

Viet Nam
la Republica Socialista vietnamit'il

de Viet Nam
CouuarmcmtlecKaH Pecny6JmKaBbe1HaM Bbe1HaMCKHHj Bbe1HaN.:DU
~~~~~X~WIE ~~~;~iWA.

~I " ......'1 -", c::a.....t.i L (..J • J", '>' 4 ~.. ~1I ~ "" "J~ C'f'-" (,)4 -Y.-4 ""
tL:i~

Short Name

184 Uruguay
Uruguay (1') (masc.)
Uruguay (.~1)

Ypyrnaii
~t.)L*

($.1~3J3'
UY
18 December 1945.

185 Uzbekistan
Ouzbekistan (1') (masc.)
Uzbekistim
Y36eKHCTaH
~~HJU51Wi!!!
.~, ~
(J ,J3
UZ
02 March 1992

186 Vanuatu
Vanuatu (masc.)
Vanuatu
BaHYary
Zii~IlPIOO

,,=.1 ,,:d.i
VU
15 September 1981

187 Vatican City State

188 Venezuela
Venezuela (le)
Venezuela
BeHecy3lIa
~I*JJliJt.)L

~3~
YE
15 November 1945

189 Viet Nam
Viet Nam (le)

Viet Nam

Bbe1HaM
iiiW
~~""

VN
20 September 1977

40

Formal Name

the Eastern Republic of Uruguay
la Republique orientale de l'Uruguay
la Republica Oriental del Uruguay
BOCTOqJfWl Pecny6mlKa Ypyrnaii
~t.)L§E*~~WIE

¥,,:JI tSl~3J'" ~J~
URY ..

the Republic of Uzbekistan
la Republique d'Ouzbekistan
la Republica de Uzbekist8.n
PecIl)'6.JmKa Y36eKHCTaH
~~BlJ51Wi!!!~~1iJ
•.I-. ..~., , L ...a..a"",
~J3 ..J~...
UZB

the Republic of Vanuatu
la Republique de Vanuatu
la Republica de Vanuatu
Pecny6JmKa BaHYary
b'L~lliiIm~WIE
"I-'H ..
3"'~ ~J~
VUT

see: Holy See

the Republic of Venezuela
la Republique du Venezuela
1.a Republica de Venezuela
Pecny6JmKa BeHecY3lIa
~I*JJliJt:}L~WlE

~,,~ ~J~
YEN

Adjective/Nationality

Uruguayan
uruguayen
uruguayo
ypyrnaiiCKHH; ypyrnaeu
~ t.)L3HJ9 ; ~ t.)L§EA.

. Y.'='I~3J3'

Uzbek
ouzbek (fern. ouzbeke)
uzbeko
)l36eKcKHH, )l36eKHCTaHCKHH; )l36eK
~~BlJ51~; ~~~U51A.

(,.jf ",,!IS!J~ ~. <:J3'.. ~

ofVanuatu
vanuatuan
de Vanuatu
BaHYaTCIGIH; BaHYaTeu
Zii~IliiIl¥J~;Zii~lJiiImA.

t$.~I.,:Li

Venezuelan
venezui:lien
venezolano
BeHecy3JJbCIamj neHecy3!Ieu
~I*JJliJt.)L~;~l*JfiMlitA.
. l.'~
~"..r-
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Short Name Formal Name Adjective/Nationality

190 Yemen 16/ the Republic of Yemen Yemeni; a Yemenite
Yemen (le) 16/ la Republique du Yemen yemenite
Yemen (el) 16/ la Republica del Yemen yemenita
MeMeH 16/ MeMeHCK:aH Pecny6JnfKa MeMeHCK:HH;MeMeHeu
tt!n 16/ tt!n~if[)1E tt!J'1B9;tt!nA.
,'/ ~J ~JI ~J~J ~
YE YEM
30 September 1947

191 Yugoslavia 17/ the Federal Republic Yugoslav
of Yugoslavia

Yougoslavie (la) 17/ la Republique federale yougosIave
de Yougoslavie

Yugoslavia 17/ la Republica Federativa yugoslavo
de Yugoslavia

IOroCJ1aBIDI 17/ COlO3HaH Pecny6JnfKa IOroCJIlWIDI K>rocnaBcK:HH; K>rOCRaB
i¥Utlf:nr~ 1 7 / i¥HtIf~~lIUn~if[)1E i¥iWi:nr~B9 ; i¥HtIf:nr~A.
W/ 4i)J...J~j-::I ~,)~':IJ ~)l...~~ ~J~ ~)l...~~
YU YUG
24 October 1945

192 Zambia the Republic of Zambia Zambian
Z"11lbie (la) la Republique de Zambie zambien
Zambia la Republica de Zambia zambiano
3aM6IDI Pecny6.rnlK:a 3aM6wI 3aM6IDicK:HH;3aM6Heu
~!;f:ill! Mf;till!~if[)1E ~f;till!B9;MJ;till!A.

L,."...I· ~J:, ~J~ ~l:,". J
ZM 2MB
01 December 1964

193 Zimbabwe the Republic of Zimbabwe Zimbabwean
Zimbabwe (le) la Republique du Zimbabwe zimbabween
Zimbabwe la Republica de Zimbabwe zimbabwense
3HM6a6Be Pecny6JrnK:a 3HM6a6Be 3HM6a6BIDicK:HH; 3HM6a6Bueu
~E.:m~ ~E.:m~~if[)1E ~E.:m~a9;~E.:m~A.

I$. L.a.o' L.a.o ••
1$.*:'.~. J I$.~. :, 4::'J~

ZW ZWE
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ENDNOTES

1/ En fran,,:ais, il convient d'ecrire: en El Salvador.

2/ En espaiiol, el adjetivo "guineano", que se utiliza en la constitution de Guinea Ecuatorial, difiere del
adjetivo de Guinea, a saber: "guineo".

3/ Through accession of the German Democratic Republic to the Federal Republic of Germany with effect
from 3 October 1990, the two German States have united to form one sovereign State. As from the date
of unification, the Federal Republic of Germany. acts in the United Nations under the designation
"Germany".

Du fait du rattachement de la Republique democratique allemande ala Republique federale d'Allemagne,
qui a pris effet le 30ctobre 1990, les deux Etats allemands se sont unis pour former un seul Etat souverain.
A compter de la date de l'unification, la Republique federale d'Allemagne est designee a1'0NU sous le nom
d'''Allemagne''.

Al incorporarse la Republica Democratica Alemana en la Republica Federal de Alemania con efecto a
partir del 3 de octubre de 1990, los dos Estados alemanes formaron un solo Estado soberano. A partir de
la fecha de la unificacion, la Republica Federal de Alemania desarrolla sus actividades en las Naciones
Unidas con la designacion "Alemania".

<I>e.uepanmHaH Pecny6.rIffi~a repMaHIDI " repMaHCK:aH lleMOK:parn:QecK:aH Pecll)'6JIMK:a 6bIJIU npUHHTbI B
ttlleHbI OpraHH3a.I.lUH Om,e,llUHeHHbIX Hamrn 18 ceHTH6pH 1973 ro.ua. 3 OK:TH6pH 1900 ro.ua srn: ,llBe
CTpaHbI om,e.uuHUJlliCb B O,llHO cyoepeHHoe rocy.uapcTBO no.u H3.3BaHMeM TepMaHIDI".

4/ En franctais, il convient d'ecrire: en Haiti.

S/ B pyCCK:OM H3bIK:e pa3JIHQaIOTCH ,llBa c.J'IyqaH: "Ha raurn:" (MMeeTcH BBU,lly
Becb OCTpOB raurn:) H "B raurn:" (MMeeTcH BBU,lly TOJIbK:O Pecny6.JmK:a raurn:).

6/ In United Nations documents the term "Holy See', not "Vatican City State", should be used, except in
texts concerning the International Telecommunication Union and the Universal Postal Union, where the
term "Vatican City State", should be used, as it is the accepted designation in these two specialized agencies.

Dans les documents de l'ONU,le temie "Saint-Siege" et non "Etat de la Cite du Vatican" doit etre utilise,
sauf dans les textes relatifs adeux institutions specialisees, rUnion internationale des telecommunications
et l'Union postale universelle, ou la designation "Etat de la Cite du Vatican" est acceptee.
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En los documentos de las Nacioncs Unidas debe utilizarse el termino "Santa Sede" y no "Estado de la
Ciudad del Vaticano", con excepcion de los textos relativos a la Union Intemacional de Telecomunicaciones
y a la Union Postal Universal, en 10s que debe emplearse el titulo ''El Estado de la Ciudad dei Vaticano"
ya que tal es la denominacion reconocida por esos dos organismos especializados.

B Jlo~eHTax OpraHH3cUum 06be.znrneHHblx Hamni CJ1e.nyeT IfCnOJIb30BaTb TepMllH "CsSlTeuu.mii
!IpecrOJI", a He Tocy.napcmo-ropo.u BaTIfK:aH", 3a HCI~.1II0qeHUeM TeKCTOB, KacaJOlI.lHXCSl
M~apoJlHoro COI033. 3J1eKTpOCBSl3H If BceMHpHoro nOqrOBOrO COI03a, - BHUX cne.nyeT HCnOJIb30BaTb
tepMllH Tocy.uapcmo-ropo.u BaTIfK:aH", nOCKOJIbKY B 3THX .zmyx CnellHamf31fpoBaHHblX ~eHlfSlX

npuHSlTo TaKOe HaHMeHOBaHHe.

7/ For purposes other than alphabetical lists or name-plates, the following form should be used: Islamic
Republic of Iran.

Sauf pour les !istes alphabetiques ou les plaques, it convient d'utiliser la forme suivante: la R6publique
islamique d'lran.

Para fines que no sean su inclusion en listas alfabeticas 0 placas, deberil utilizarse el nombre siguiente: la
Republica IsIamica del Iran.

3a HCKJIIOQeHUeM aJI<PasHTHbIX nepequeu H Ta6JIuQeK c Ha3BaHIDlMlf rocy.uapcm cne.uyeT HCnOJIb30BaTb
CJ1e.uyIO~'10 4x>PMY: "IICJ1aMCKaSI Pecny6.mfKa HpaH"

8/ "Lao'" is invariable both as an adjective and a noun in English, French and Spanish.

"'Lao'" est invariable, en tant qu'adjectif et en tant que substantif, en anglais, espagnol et fran~ais.

"'Lao" es invariable, como adjetivo y como substantivo, en espaiiol, frances e ingles.

9/ The Federation of'Malaya was admitted to membership in the United Nations on 17 September 1957.
On 16 September 1963, its name was changed to Malaysia, which incorporated the fonner Federation of
Malaya, Singapore, Sabah (formeriy North Borneo) and Sarawak. Singapore became an independent State
on 9 August 1965 and a Member ofthe United Nations on 21 September 1965.

La Federation de Malaisie a ete admise cl l'Organisation des Nations Unies le 17 septembre 1957. Le 16
septembre 1963, elle a pris le nom de Malaisie, Etat constitu6 de l'ancienne Federation de Malaisie, de
Singapour, du Sabah (ancien Borneo septentrional) et du Sarawak. Singapour est devenue un Etat
independent le 9 aout 1965 et est entree cl l'Organisation des Nations Unies le 21 septembre 1965.
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La Federacion de Malaya fue admitida como miembrode las Naciones Unidas el17 de septiembre de 1957.
El 16 de septiembre de 1963 asumio el nombre de Malasia, que agrupo a la antigua Federacion de Malaya,
a Singapur, Sabah (antiguo Borneo del Norte) y Sarawak. Singapur obtuvo su independencia el9 de agosto
de 1965 y paso a ser Miembre de l~ Naciones Unidas el21 de septiembre de 1965.

MaJlaMc~aH cI>e,ZJ;epamm 6hlJIa npllliHTa B 'qJ)eHbl OpraHli3alllnt 06hemrnefIHhlx HaIlUft 17 ceHTH6pH
1957 rO,lla. Be Ha3BaHMe 6blJIO 16 ceHTH6pH 1963 rO,ZJ;a 113MeHeHo Ha MaJIaM311ID, BCOCTaa ~oTopoft BOlllJ1lf
6hmWaH MaJIaMC~aH cI>e,llepamm, ClfHranyp, Ca6ax (6J:IBwee CeBepHoe EopHeo) 11 Capaa~. ClfHranyp
CTaJI 9 aarycTa 1965 rO,ZJ;a He3aBIIClfMhIM rocy,llapCTBOM, a 21 ceHTH6pH 1965 rO,lla - 'qJ)eHOM OpraHM3aIlUU
06hemrneHHblxH~.

f1J*ill!JI*i!i-1I5r 1 9 5 7 &F 9 f4 1 7 B1JUAJI*-€l-lEo 1 963 &F 9 f4 1 6 B, ;lt1E~i&~f1J*j§ill!, EH
Wif1J*~Jl*frn, ~1Jai1t, ~B (IB~~t~!J~) ~~m~ffi.~o i4T1JUi1t-r 1 9 6 5 &F 8 f4 9 B ~~J!il:ll

1E,*r1965&F9M21B~~JI*i!i-OO~~lEo

~/J~l " ~3 • '~OV ~/J~l 'V ~ 4~1 f"''511 ~ ~:>::JLo ~~I :¥,~ ~
~J~ JW;) f;~3 4J~3 ~t..J1 ~J:o.JL. ~b:.1 ~ c$.~1 ~J::JLo uJJ t"'"J1 j.!i; ",,,.
4~1 f"O'51l ~ 1~3 ,~'O ~l/,,:,i ~ ~ U9::a- 4.J3~ bJ"sli..,:,..., ~l ~ .~.113IJt....3 (~.,~'O ~/J~l n ~

10/ For purposes other than alphabetical lists or name-plates, the following form should be used: The
Federated States of Micronesia.

Sauf pour les listes alphabetiques ou les plaques, il convient cl'utiliser la forme suivante; Les Etats federes
de Micronesie.

Para fines que no sean su inclusion en listas alfabeticas 0 placas, debera utilizarse el nombre siguiente:
Los Estados Federados de Micronesia.

3a llC~JIIO'tIemleM aJlcPaaUTHblX nepe'tIHefl 11 Ta6..'llI'tle~ C Ha3BaInlHMll rocy,ZJ;apCTB CJIe,llyCT UCnOJIh30BaTh
CJIeJJ:YlOmyIO <PoPMY: cI>e,llepanmHble IIITaThl MHKpoHe31f1f.

11/ The Russian Federation continues, as of 24 December 199L the membership of the former Union of
Soviet Socialist Republics (USSR) in the United Nations and maintains, as from that date, full reponsibility
for all the rights and obligations of the USSR under the Charter of the United Nations and multilateral
treaties deposited with the Secretary-General.

Le 24 decembre 1991, la Federation de Russie a succooe al'Union des Republiques socialistes sovietiques
(URSS) pour ce qui est de la participation al'Organisation des Nations Unies, et, depuis cette date, con­
tinue d'assumer pleinement tous les droits et obligations qui incombaient al'URSS en vertu de la Charte
des Nations Unies et des traites multilatemux deposes aupres du Secretaire General.

A partir del 24 de diciembre de 1991, la Federacion de Rusia ocupa ellugar de la ex Union de Republicas
Socialistas Sovieticas (URSS) como miembro de las Naciones Unidas y, desde esa fecha, ha asumido
plenamente todos los derechos y obligaciones de la URSS con arreglo a la Carta de Naciones Unidas y a
10s tratados multilaterales depositados en poder del Secretarlo General.
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POCCIfMCKasI cIle.n;epllUIDl C 24 .n;eKa6j)H 1991 ro.n;a npo.n;OJDKaeT qrreHCTBO 6b!Bwero COI03a COBeTcKHx
ConuarrncniqeCKHX Pecny6miK (CCCP) B OpraHU3aI:UiU 06be.znmeHHblx HanuM n HeceT C 3TOH .n;aTbl
noJIHYlO OTBeTCTBeHHOCTb 3a Bce npaBa 11 06H3aTeJIbCTBa CCCP no YCTaBy OpraHU3alUfM 06bemmeHHblx
HanuM If MHOrOcTopoHHMM .n;orOBOpaM, C.n;aHHblM Ha XpaHeHUe reHepaJIbHOMY ceKpeTaplO.

1991~12~24B§~~M~~~~oo~~~~~~~~~OO~M(~~)~~~OO~~~~,

~~.B~,~m~~~~~oo*.~ ••~~*~~~.~~~-W&~~~.o

12/ For the names of the States that comiitute the United Arab Emirates, see Terminology Bulletin No.
296 (ST/CS/SER.F/296) of 14 March 1974.

Pour les noms des Etats qui font partie des Emirats arabes unis, voir le bulletin de terminologie No 296
(ST/CS/SER.F/296) du 14 mars 1974.

Para 10s nombres de los Est3.dos integrantes de los Emiratos Arabes UniJos, vease el boletin de
terminologia No. 296 (ST/CS/SER.F/296) del 14 de marzo de 1974.

Ha3Ba.HIDI rocy.n;apcm, BXO,llHmIU B COCTaB 06bemmeHHblx Apa6cKHx 3MupaTOB, CM. B
TepMMHOJIOmqeCKOM 61OJ1J!eTeHe No. 296 (ST/CS/SER.F/296) OT 14 M..ipTa 1974 ro.n;a.

tri$;l!DJtllfB~~Ea*OO~.ts-Ea*OO~~Hf.J;, ill 19 7 4~3 ~ 1 4 B~ 296 (ST/CS/SER.F/296)%~iiiJ
?[~o

c::,6Jb.-J1 3~ ~I ,3~1 ~~I c::,IJLo~1 ~ ~I J",~I "L...." AS~

. 'c\V£ tJ»JLo!.JI~i £, ~J~I (ST/CS/SER.F/296)Y'1

13/ The full name should be used on title-pages, in signatures and in recording nominations, elections and
votes. Once the full name has been mentioned, or where space is limited, as for instance in a table, the
following shorter form may be used: the United Kingdom.

n convient d'utilif!er l'appellation complete sur les pages de titre, pour les signatures,les propositions de
candidature,les elections elles votes. Si le nom complet a deja ete mentionne, ou si l'espace disponible est
insuffisant, dans un tableau par exemple,la forme abregee ci-apres peut etre utilisee: le Royaume-Uni.

Debe utilizarse el nombre completo en las portadas, en las firmas y cuando se registren designaciones,
el~ciones y votos. Una vez mencionado el nombre completo, 0 cuando el espacio disponible no sea
suficiente, por ejemplo en un cuadro, podril uti1jzarse la siguiente forma abreviada: el Reino Unido

nOJllloe Ha3BaHUe CJIe.n;yeT HCnOJlb30BaTb B OrJlaBJleHHHX, B nO,llnHCHX, B CnHCKax KaHmmaryp H
npOTOKOJlax Bbl60poB HrOJlOCOBaHHH. B ~ae, eCJlH nOJIHoe Ha3BaHUe Y'Ke ynOMliHaJIOCb, HJIH El ~ae
orpaHUqeHHOCTH Mecra, HanpHMep B Ta6mru;e, MOjKHO HCnOJlb30BaTb cOKpalI.{eHHyIO cPoPMY:
"CoemmeHHoe KOpOJleBCTBo".



47

14/ Tanganyika was admitted to membership in the United Nations on 14 December 1961 and Zanzibar
on 16 December 1963. Following the ratification, on 26 April 1964, of the Articles of Union between
Tanganyika and Zanzibar, the two States have been represented in the Organization as a single Member,
the United Republic of Tanganyika and Zanzibar, which changed its name to the United Republic of
Tanzania on I November 1964.

Le Tanganyika a ete admis a l'Organisation des Nations Unie~ le 14 decembre 1961 et Zanzibar le 16
decembre 1963. A la suite de la ratification, le 26 avril 1964, du traite d'union entre le Tanganyika et
Zanzibar, les deux Etats ont ete representes a l'Organisation avec un siege unique sous le nom de
Republique-Unie de Tanganyika et Z~bar et, a partir du le novembre 1964, sous le nom de
Republique-Unie de Tanzanie.

Tanganyka fue admitido como miembro de las Naciones Unidas e1 14 de diciembre de 1991 y Zanzibar
el 16 de diciembre de 1963. A raiz de haber ratificado el 26 de abril de 196410s Articulos de Union entre
Tanganyka y Zanzibar, los dos Esiados han estado representados en la Organizacion como un solo
Miembro, la Republica Unida de Tanganyka y Zanzibar, que asumio el nombre de Republica Unida de
Tanzania el I de noviembre de 1964.

TaHraHbUKa 6blJIa npmulTa B "tUIeHbl OpraHH3aJ.J,H1f 06'be.znrneHHblx HaUl1fl 14 .u:eKa6pH 1961 ro.u:a, a
3a:H311OOp - 16.u:eK:a6pH 1963 ro.u:a. nocJIe pam<pl1K:arum 26 anpeJIH 1964 ro.u:a COrJIaweHl1H 0 COI03e
Me~ TaHraHbl1K:OM If 3aH311OOpOM 000 rocy.u:apcTBa npe.u:cTaBJIeHbI B OpraHl13aIl11H B K:aqeCTBe o,ltHoro
"tUIeHa - 06'be.znrneHHoil Pecny6JInK:11 TaHraHblfK:11 If 3aH311OOpa, K:OTOpaH I HOH6pH 1964 ro.u:a lf3MeHlfJIa
CBoe Ha3BaHlfe Ha 06'be.znrneHHYIO Pecny6JIl1K:y Tap3aHl1lO.

15/ Once the full name has been mentioned, or where space is limited, as for instance in a table, the fol­
lowing shorter form may be used: the United States.

Si le nom complet a deja ete mentionne, ou si l'espace disponible est insuffisant, clans un tableau par
exemple, la forme abregee ci-apres peut etre utilisee: les Etats-Unis.

Una vez mencionado el nombre completo, 0 cuando el espacio disponible no sea suficiente, por ejemplo
en un cuadro, podra utilizarse la siguiente forma abreviada: los Estados Unidos.

B CJIYl.Iae, eCJIl1 nOJIHoe Ha3BaIille )7'K:e ynOMl1HarJOCb, I1Jllf B CJIyqae orpaHl1l;IeltrlOCm Mecra, Hanpl1Mep
B Ta6JIJ.fue, MO:iKHO I1CnOJIb30BaTb cOK:paweHHYIO <PoPMY: "Coe.znrnelftlble llIraTbl".
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16/ Yemen was admitted to membership in the United Nations on 30 September 1947 and Democratic
Yemen on 14 December 1967. On 22 May 1990, the two countries merged and have since been represented
as one Member State with the name "'Yemen".

Le Yemen a ete admis a1'0rganisation des Nations Unies le 30 septembre 1947 et le Yemen democratique
le 14 decembre 1967. Les deux pays ont fusionne le 22 mai 1990 et sont depuis lors representes a
1'0rganisatim:l comme un seul et meme Etat denomme "'Yemen".

El Yemen fue admitido como miembro de las Naciones Unidas el 30 de septiembre de 1947 y el Yemen
Deinocmtico el14 de diciembre de 1967. El 22 de mayo de 1990 los dos paises se fusionaron y a partir de
esa fecha han estado representado por un solo Estado Miembro con el nombre de "'Yemen".

ileMeH 6bIJI npmmT B qJJeHbl OpraHI13aIlIUf 05bemmeHHbIx HaUlfii 30 ceHTH6ps 1947 ro,na, a
)leMoJq>amqecKIIH HeMeH - 14,neK:a6ps 1967 ro,na. 22 MaH 1990 ro.ua 3TIf,llBe CTpaHbI o6bemnrn.rrncb 11
C Tex nop BXO,lVlT B OpraHH3aUUlf 06bemmeHHbIx HauIDi B K:aqecme O]lHoH CTpaHbl noon Ha:3BaHlfeM
1ieMeH".

iBn.!:3~;t:iBn~~IjT 1 94 7~9 ~ 30 BlIJ 1 96 7 ~ 1 2 ~ 1 4 B1JDAIt*{}lEo 1 99 0 ~ 5 ~
22B~OO{}*,.~-~*MOO,8~"iBn"o

17/ The date of admission of Yugoslavia appearing in official documents of the United Nations should
remain that of the admission of former SFRY (Socialist Feaeral Republic of Yugoslavia).

As far as the name of the country is concemed, the Secretariat has not yet received official instructions
from any appropriate intergovernmental body. For a time the General Assembly and Security Council used
the name: "the Federal Republic of Yugoslavia (Serbia and Montenegro)". Since 1996, however, the usage
has been: "the Federal Republic of Yugoslavia". .

Thus, the present short- and long-form designations should continue unless and until a decision is taken
on the matter by the appropriate intergovernmental body.

Dans les documents officids de 1'0rganisation des Nations Unies, la date d'admission de la Yougoslavie
a 1'0NU doit rester celle de l'admission de l'ancienne Republique socialiste federative de Yougoslavie.

S'agissant du nom de ce pays, le Secretariat n'a encore ~u d'instructions d'aucun organe
intergouvememental competent. Pendant quelques annees l'Assemblee generale et le Conseil de secunte
ont utilise la forme: "Republique fedemtive de Yougoslavie (Serbie et Montenegro)". Depuis 1996,
toutefois, leur usage omet la formule entre parentheses.

nconvient done de continuer d'utiliser ces denominations (forme breve ou forme complete) jusqu'a ce
que l'organe intergouvememental competent prenne une decision en la matiere.

La fecha de admision de Yugoslavia que figura en los documentos oficiales de las Naciones Unidas debera
crontinuar siendo !as misma que la fecha de admision de la ex Republica Socialista Federativa de Yugoslavia.

La Secretaria no ha recibido todavia instrucciones oficiales respecto del nombre del pais de ning6n organo
intergubemamental competente. Durante alg6n tiempo, la Asamblea General y el Consejo de Seguridad
utilizaron la designacion "la Republica Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro)". No obstante, a
partir de 1996 el usa ha sido 1a Republica Federativa de Yugoslavia".

Por consiguiente, !as designaciones actuales, resumida y completa, de Yugoslavia se seguiran utilizando
hasta tanto elorgano intergubemamental competente no expida una decision en contrario.
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!laToH npneMa IOrocmunm, KOTOpaH <l>nrypl1pyeT B 0<PmmaJIbHblX ,ltOKYMeHTax OpraHll3alIHl1
06be.!lUHeHHblX Hamrn, ,ltOIDKHa OCTaBaTbCH ,ltaTa npMeMa 6blBweii C0PIO (COIXlfaJ1McnIQeCKaH
0e.u.eparuBHaH Pecny6.JrnK:a IOroCJlaBMH).

qTO KacaeTCH HlOBaHIrn CTpaHbl, TO MM O.!lUH COOTBeTCTBYWlI.lIDi M~paBMTeJIbCTBeHHbIU opraH eme He
.u.aBaJI CeKpeTapMary 0<PmntaJIbHblX YKa3aHIU't. B TeQeHMe onpe.u.eJleHHOrO nepMO,lta BpeMeHlI
feHepaJIbHaH ACcaM6JIeH 11 COBeT ne30naCHOCTII Mcnonb30BaJUl Ha3BaHlfe: "'COlO3HaH Pecny6JIMK:a
IOroCJlaBMH (Cep6l'lH 11 qepHOrOpMHr. O,ltHaKO C 1996 ro,lta MCnOnb30BaJIOCb Ha3BaHlle: "'ColO3HaH
Pecny6JIuK:a IOroCJlaBMH".

TaK:lIM o6paJOM, CJle.ltYeT npO,ltOJDK:aTb ncnonb30BaTb HblHeWHMe KpaTKoe " nOJIHoe HlOBaHIIH ,ltO TeX
nop, nOKa COOTBeTCTByroI.U1rn Me'iCIlPaBl1TeJlbCTBeHHbIU opraH He npllMeT pewemffi no 3TOMY Bonpocy.

~~600~~~~+ .•D~*~A~600~8M~~~~mm.~a*(.~a~~~~x~n~~
m)~A~600~8Mo ~T~OO~OO~.~~~~*~~ffw~~~~~m~~~~M~o*~~~~~

$~~-~~m"m~a~~n~~OO(~$~~Wmw)"oill§1996~~*~m~~~~"rn~a

~~n~~m"o~~.~~~~~~m~~~-I~~~lli~~z~.~m~~m~~~~~~~~o

;;~I r--SU ~}I ~~".JI ~ ,)~ I$.~I ;;~I ~~I ~~ uJJ 4S~~j:o! t'Wu' t::tj::J cl
b:U..J; :LoS, .. "'':31 ;L,)L:..:;,':3' w~· L L' J......:A • .I ....~ II~ -.• ~ '.•• .. .)-M'J.. .. ~j:o! ..J~ ..~ ~ t;'::',;- o.r- ~ (J ~

U,) :L..-~- ~ L~' ;L...,., ~t.......J.L, L~ ~, _..J. ·d..... L...s ~WI A:d.e~' .~ ....... _I.. S ..:r- .. .. ()o'I .. J .. .. . l'-:" r.:;--:! .. er- r-
~,)L:..:;,':31 ~~~3:! ~J~" t""" t"~' uJe "...~, ~s ~, ~J,) ~:>J' ~ ;;;:..iJ" • ~
f.::a.i~~j:o! ~J~" sib t'~1 t""'':31 ~~ "" t'~ ~ ~~ ':3J • "( ,)"..,~, ~'" ~J"l )
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.at,) ~ ~,,'e,.o~1 ,~ ~ 'J',ii ~, 4::J,,~1 ~~, ~,

18/ n convient d'utiliser la forme adjectivale longue, donnee en premiere position, dans les titres et les
mentions de caractere formel:

Gouvemement d'Antigua-et-Barbuda
Ministere des affaires etrangeres du Le50thO
Lettre datee du 24 septembre 1996, adressee au
Secretaire general par le Representant permanent des
Etats-Unis d'Amerique

Toutefois dans des contextes moins formels, dans le texte d'un rapport ou d'un compte rendu par
exemple, on peut, pour simplifier et abreger, employer les adjectifs donnes en deuxieme position:

Exemple:
le Gouvemement britannique
le territoire kirghize
le climat vanuatuan
la population bruneienne
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19/ Ifnecessary for clarity, the full (formal) name should be used for the adjective or noun of nationality.

Lorsqu'il existe un risque de confusion avec les habitants de la Republique du Congo, il convient d'utiliser
le nom complet et non I'adjectif.

De ser necesario para evitar confusiones utilicese la expresi6n completa.

ECJ1M Tpe6yeTcH HCHOCTb, ,t(Jm 06p3aOBaHlin npOIi3BO,tlHOrO OT H33BaHIiH CTpaHbI npliJIaraTeJI,KHOrO
CJi.~!lYeT MCnOJIb30BaTb ee nOJIHoe H33BaHUe.

/) I. }



1 Afghanistan (1') (masc.)
159 Afrique du Sud (I') (fern.)

2 Albanie (1') (fern.)
3 Algerie (1') (fem.)

66 Allemagne (1') (fern.) 3/
4 Andorre (1') (fern.)
5 Angola (I') (masc.)
6 Antigua-et-Barbuda (fern.)

ISO Arabie saoudite (1') (fern.)
7 Argentine (1') (fern.)
8 Armenie (I') (fern.)
9 Australie (I') (fern.)

10 Autrich.e (1') (fem.)
11 Azerbaidjan (1') (masc.)
12 BahllIIU\S (les) (fern.)
13 Bahrein (masc.)
14 Bangladesh (!e)
15 Barbade (la)
16 Belarus (le)
17 Belgique (la)
18 Belize (le)
19 Benin (le)
20 Bh.outan (le)
21 Bolivie (la)
22 Bosnie-Herzegovine (la)
23 Botswana (le)
24 Bresil (le)
25 Brunei Darussalam (le)
26 Bulgarle (la)
27 Burkina Faso (le)
28 Burundi (le)
29 Cambodge (le)
30 Cameroun (le)
31 Canada (le)
32 Cap-Vert (le)
35 Chill (le)
36 Chine (la)
45 Ch.ypre (rem.)
37 Colombie (la)
38 Comores (Ies)
39 Congo (le)
41 Costa Rica (le)
42 Cote d'Ivoire (la)
43 Croatie (la)
44 Cuba (fern.)
49 Danemark (le)
50 Djibouti (masc.)
51 Dominique (la)
54 Egypte (1') (fern.)
SS El Salvador (masc.) 1/

180 Emirats arabes unis (Ies) 12/

SI

INDEX FRANC;AIS

53 Equateur (1') (masc.)
57 Erythree (I') (fem.)

160 Espagne (I') (fern.)
58 Estonie (1') (fern.)

183 Etats-Unis d'Amerique (les) 15/
59 Ethiopie (I') (fem.)

170 ex-Republique yougoslave de Macedoine (1')
(fern.)

142 Federation de Russie (la) 11/
60 Fidji (les) (fern.)
61 Finlande (la)
62 France (la)
63 Gabon (le)
64 Gambie (la)
65 Georgie (la)
67 Ghana (le)
68 Grece (la)
69 Grenade (la)
70 Guatemala (le)
72 Guinee-Bissau (la)
56 Guinee equatoriale (la)
71 Guinee (la)
73 Guyana (le)
74 Haiti (masc.) 4/
76 Honduras (le)
77 Hongrie (la)
40 +Des Cook (Ies)
109 Des Marshall (Ies)
157 Des Salomon (Ies)
79 Inde (1') (fem.)
80 Indonesie (1') (fern.)
81 . Iran (Republique islamique d') 7/
82 Iraq (1') (masc.)
83 Irlande (1') (fern.)
78 Islande (1') (fern.)
84 Israel (masc.)
85 Italie (1') (fem.)
99 Jamahiriya arabe libyenne (la)
86 Jamaique (la)
87 Japon (le)
88 Jordanie (la)
89 Kazakhstan (le)
90 Kenya (le)
93 Kirghizistan (le)
91 +Kiribati (fem.)
92 Koweit (le)
97 . Lesotho (le)
95 Lettonie (la)
96 Liban (le)
98 Liberia (le)
100 Liechtenstein (le)



101
102
103
105
104
106
107
108
116
111
110
112
113
114
115
117
118
119
120
121
124
125
126
127
123
128
178
185
129
130
131'
132
133
122
134
135
136
137
138
167
33

139
48
94
140
52
47
46
182
141
181

143
145
144

52

Lituanie (la)
Luxembourg (le)
Madagascar (fem.)
Malaisie (la) 9/
Malawi (le)
Maldives (les) (fern.)
Mali (le)
Malte (fern.)
Marec (le)
,Maurice (fem.)
Mauritanie (la)
Mexique (le)
Micronesie (Etats feoores de) 10/
Monaco (masc.)
Mongolie (la)
Mozambique (le)
Myanmar (le)
Namibie (la)
+Nauru (fern.)
Nepal (le)
Nicaragua (le)
Nigeria (le)
Niger (le)
Norvege (la)
Nouvelle-zelande (la)
Oman (r) (masc.)
Ouganda (1') (masc.)
Ouzbekistan (1') (rnase.)
Pakistan (le)
Palaos (les)
Panama (le)
Papouasie-Nouvelle-Guinee (la)
Paraguay (le) ~

Pays-Bas (les)
Pereu (le)
Philippines (les) (fern.)
Pologne (la)
Portugal (le)
Qatar (le)
R6publique arabe syrienne (la)
Republique centrafricaine (la)
Republique de Coree (la)
R6publique democratique du Congo (la)
R6publique oomocratique populaire lao (la)
R6publique de Moldova (la)
Republique dominicaine (la)
R6publique populaire democratique de Coree (la)
Republique tcheque (la)
R6publique-Unie de Tanzanie (la) 14/
Roumanie (la)
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande

du Nord (le) 13/
Rwanda (le)
Sainte-Lucie (fem.)
Saint-Kitts-et-Nevis (masc.)

148 Saint-Marin (masc.)
75 +Saint-Siege (le) 6/

146 Saint-Vincent-et-les- Grenadines (fern.)
147 Samoa (le)
149 Sao Tome-et-Principe (fem.)
151 Senegal (le)
152 Seychelles (les) (fem.)
153 Sierra Leone (la)
154 Singapour (fem.)
155 Slovaquie (la)
156 Sloveme (la)
158 Somalie (la)
162 Soudan (le)
161 Sri Lanka (fern.)
165 Suede (la)
166 ·Suisse (la)
163 Suriname (le)
164 Swaziland (le)
168 Tadjikistan (le)
34 Tchad (le)

169 Thailande (la)
171 Togo (le)
172 *Tonga (les) (fern.)
173 Trinite-et-Tobago (la)
174 Tunisie (la)
176 Turkmenistan (le)
175 Turquie (la)
177 *Tuvalu (masc.)
179 Ukraine (1') (fern.)
184 . Uruguay (1') (masc.)
186 Vanuatu (masc.)
188 Venezuela (le)
189 Viet Nam (le)
190 Yemen (le) 16/
191 Yougoslavie (la) 17/
192 Zambie (la)
193 Zimbabwe (le)



1 Afganistan (el)
2 Albania

66 Alemania 3/
4 Andorra
5 Angola
6 Antigua y Barbuda

150 Arabia Saudita (la)
3 Argelia
7 Argentina (la)
8 Armenia
9 Australia
10 Austria
11 Azerbaiyan
12 Bahamas (las)
13 Bahrein
14 Bangladesh
15 Barbados
16 Belari:ls
17 Belgica
18 Belice
19 Benin
20 Bhutan
21 Bolivia
22 Bosma y Herzegovina
23 Botswana
24 BrasU (el)
25 Brunei Darussalam
26 Bulgaria
27 Burkina Faso
28 Burundi
32 Cabo Verde
29 Camboya
30 Camerim (el)
31 Canada (el)
34 Chad (el)

·35 Chile
36 China
45 Chipre
37 Colombia
38 Comoras (las)
39 Congo (el)
41 Costa Rica
42 COte d'Ivoire
43 Croacia
44 Cuba
49 Dinamarca
50 Djibouti
51 Dominica
53 Ecuador (el)
54 Egipto
55 El Salvador

53
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180 Emirat~s Arabes Unidos (los) 12/
57 Eritrea

155 Eslovaquia
156 Eslovenia
160 Espaiia
183 Estados Unidos de America (los) 15/
58 Estonia
S9 Etiopia

142 Federaci6n de Rusia (la) 11/
60 Fiji

. 135 Filipinas
61 Finlandia
62 Francia
63 GabOn (el)
64 Gambia
65 Georgia
67 Ghana
69 Granada
68 . Greci.a
70 Guatemala
71 Guinea
72 Guinea-Bissau
56 Guinea Ecuatorial (la)
73 Guyana
74 Haiti
76 Honduras
77 Hungria
79 India (la)
80 Indonesia
81 Iran (Republica Isliunica del) 7/
82 Iraq (el)
83 Irlanda
78 Islandia
40 ·Islas Cook (las)
109 Islas Marshall (las)
157 Islas Salom6n (las)
84 Israel
85 Italia
99 Jamahiriya Arabe Libia (la)
86 Jamaica
87 Japan (el)
88 Jordania
89 Kazajst3n
90 Kenya
93 Kirguistan
91 ·Kiribati
92 Kuwait
170 la ex Republica Yugoslava de Macedonia
97 Lesotho
95 Letonia
96 Libano (el)



98 Liberia
100 Liechtenstein
101 Lituania
102 Luxemburgo
103 Madagascar
105 Malasia 9/
104 Malawi
106 Maldivas
107 Mali
108 Malta
116 Marruecos
1I I Mauricio
110 Mauritania
112 Mexico
113 Micronesia (Estados Federados de) 10/
114 Monaco
I IS Mongolia
117 Mozambique
118 Myanmar
119 Namibia
120 *Nauru
121 Nepal
124 Nicaragua
126 Niger (el)
125 Nigeria
127 Noruega
123 Nueva Zelandia
128 Oman
122 Paises Bajos (los)
129 Pakistan (cl)
130 Palau
131 Panama
132 Papua Nueva G~Jinea

133 Paraguay (el)
134 PerU (el)
136 Polonia
137 Portugal
138 Qatar
181 Reino Unido de Gran Bretaiia e Irlanda del

Norte (el) 13/
167 Repubr Al Arabe Siria (la) .
33 Republica Centroafricana (la)
46 Republica Checa (la)

139 Republica de Corea (la)
48 Republica Democratica del Congo (la)
94 Republica Democratica Popular Lao (la)

140 Republica de Moldova (la)
52 Republica Dominicana (la)
47 Republic~J Popular Democratica de Cerea (la)
182 Republica Unida de Tanzania (la) 14/
141 Rumania
143 Rwanda
144 Saint Kitts y Nevis
141 Samoa
148 San Marino

54

145 Santa Lucia
75 *Santa Sede (la) 6/

149 Santo Tome y Principe
146 San Vicente y las Granadinas
151 Senegal (el)
152 Seychelles
153 Sierra Leona
154 Singapur
158 Somalia
161 Sri Lanka
159 Sudafrlca
162 Sudiui (el)
165 Suecia
166 f,'Suiza
163 Suriname
164 Swazilandia
169 Tai1andia
168 Tayikistan
171 Toga (el)
172 *Tonga
173 Trinidad y Tabago
174 Timez
176 Turkmenistan
175 Turquia
177 *Tuvalu
179 Ucrania
178 Uganda
184 Uruguay (el)
185 Uzbekistan
186 Vanuatu
188 Venezuela
189 'yiet Nam
190 Yemen (el) 16/
191 Yugoslavia 17/
192 Zambia
193 Zimbabwe
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YKA3ATEJIb HA PYCCICOM jJ3bIKE

9 ABCTpa.rnUI
10 ABCTpIDI
11 A3ep6ai:r,zolcaH
2 A.n6aHwI
3 AroKup
5 AHrOJla
4 AHnoppa
6 AHmrya If Bap6Ylla (ell. lIHCJIO, 'lreH. poll)
7 ApreHnma
8 ApMemm
1 A<l>raHlfCTan

·12 BaraMcIafe OCTpOBa
14 BanrJl8,ltew
15 Bap6a.noc
13 BaxpeUH
16 BeJIapycb
18 Be.rm3
17 BeJIblWI
19 Bemm
26 BOJlrapWl
21 BOJmBWI
22 Bocmm If fepueroBHHa
23 BOTCD:t:ia
24 Bpa33J1IDl
25 Bpyueii··.!lapYccaJ1aM (000 't!aCTU CKJI.)
27 BypIafHa·~aco (000 llaCTll HecKJI.)

28 SypYHlllf
20 Byran
170 6b1BlWUI IOroc.naBCKM: Pecny6.JnEa

MaKeJIomm
186 Bauyary
77 BeurpIDI

188 BeHecy3lIa
189 Bbe'CHaM
63 ra60H
74 faum 5/
73 faiiana
64 faM6wI
67 fana
70 fBaTeMaJIa
71 fBHHeH
72 fBHHeH-BHcay
66 fepMaHWI 3/
76 rOH,1.lypac
69 rpeHa.lXa
68 fpeUWI
65 fpY3WI"
49 .!lamm
48 .neMo~amqecKaHPecIIyuiIHK:a KOHro
SO ,IbKu6ym
51 .!loMUHltKa

S2 )lo~anClCaH Pec~a

54 Emner
192 3aM6Im
193 3HM6aooe
84 lbpaHJIb

79 I1HllwI
BO llim;oHe3WI
88 HopJIaHIDi
82 H.PaK
81 Hpan (HCJIaMc~aH Pecny6Jnuta) 7/
83 HpJlaH.nIDI
78 HCJIaH,ZIIDI

160 HCIIaHWI
85 HTaJIWI

190 ReMeH 16/
32 Ka60-BepJIe
89 Ka3aXCTan
29 KaM60,zt,lCa
30 KaMepyu
31 Kana,na
138 KaTap
90 Kemm
45 Kunp
91 ·Kuplf6am
36 Kmaii
37 KOJIYM6Im
38 KOMOpcIale OcrpoBa
39 KOHro
47 Kopeiic~aH Hapo,ll,Ho- .!leMo1tpamQecKaH

Pecny6.Jnlll:a
41 KOCTa-Pmm
42 KOT-JI'HByap
44 Ky6a
92 .KyBem
93 KhlPm3CTaH
94 J1aocc~aH Hapo,ll,Ho- )leMOIq)3.mQecKaH

Pecny6.JnEa
95 JIaTBWI
97 JIecoTO
98 J1H6epWl
96 Jhmaa
99 llimmtClCaH Apa6ClCaH ~a.mPIDI
101 J"dfl'Ba
100 J1ux'reHWTeUH'
102 JIIOKceM6ypr
111 Ma8pmam
110 MaBPlfTaHIDI
103 Ma.naracKap
104 MaJIaBlf
105 Manaii3WI 9/
107 Ma.rm:



106 Marrb,IIlmCIaie OCTpOBa (MarrbJlH8b1)
108 MarrbTa
116 MapoKKo
109 MapWarrJIOBbI OCTpOBa
112 MeK:CUKa
113 Mmq)OHe31Ul (f!>e.21epanmHble lliTaTlIl) 10/
117 M03aM6mc
114 MOHaK:O
115 MOHroillUl
118 MbHHMa
119 HaMU6wI
120 "'Haypy
121 Henarr
126 HHrep
125 IfureplUl
122 HwlepJIaHllbl!
124 IfuK:aparya
123 HOBaH 3eJIaH,llIUI

127 HopserMH
182 06be,IIlmeHHaH PecnyfirmK:a TaH38ffiUI 14/
180 06be.mmeHHble Apa6cIafe 3MHpaTbI 12/
128 OMaH
40 "'OCTpOsa KYK:a
129 IlaImCTaH
130 Ilarray
131 IlaHaMa
132 lIanya-HOBaH fBHHeH (BTOPaH llaCTb CK:Jl.)
133 IlaParBaH
134 Ilepy
136 IloJIbilla
137 IlopTYraJIWI
139 Pecny6.JIUKa 1C0peH
140 Pecny6.mnca M0JI.210Ba
142 POCcm1CK:aH f!>e.21epamm 11/
143 PyaH.21a
141 PyMbIHwI
55 Ca.m.sa,n;op

147 CaMoa
148 CaH-MapHHo
149 CaH-TOMe u IlpHHCHnH
150 CaY.210BCKaH ApaBlUI
164 CB83HJIeH.21
75 "'CSHje~lIIHH IlpeCToJI 6/
152 Ce~WeJIbCIafe OCTpOBa
151 CeHerarr
146 CeHT-BHHceHT u fpeHa,mrnbl
144 CeHT-KHTc u HeBuc
145 CeHT-JbocIDI
154 CHHranyp
167 CHP~CK:!VI Apa6cK:aH Pecny6.JIUKa
155 CJIOBaKlUI
156 ~JloseHWI

181 Coe.mmeHHoe KopoJIeBCTBO Be TmKo6pHTaHmI
u CeBepHOA HpJIaH)l'UH 13/

183 Coemnr~HHble lliTam AMepHIQI IS/

S6

157 CoJIOMOHOSbl OCTpOBa
158 COMaJ1H
162 Cy,naH
163 CyplmaM
153 CMppa-neoHe (000 tmeTIf HecK:JI.)
168 Ta,IOKmGlCTaH
!69 TalfJIaH.ll
171 Toro
172 "'ToHra
173 Tpmw.21a.zt HTo6aro (e.21. tnfCJlO, MY'!C. PO.21)
177 "'Tysarry
174 TYHHc
176 TypK:MeHlfCTaH
175 TypUWI
178 YraH.21a
185 Y36eIafCTaH
179 YICpalfHa
184 YpyrsaH
60 ~ (HeCK:JI., MHO'IC.tnfCJlo)

135 <1llfJUfIII1lfHbl

61 cI>lIHJ1HH,lllUl
62 f!>paHUWI
43 XopBaTWI
33 UeHTparrbHoa<ppWCaHCK:aH Pecny6Jnnca
34 t.Ia.zt
46 t.IewCK:aH Pecny6.JIUKa

.35 l.IRJm
166 "'lliBenuaplUl
165 lliBemUl
161 llipu-llaHK:a
53 3IcBa.ztop
56 3IcBaTOpHaJIbHaH fBHHeH
57 3pHTpeH
58 3CTOHlUl

59 3$HolllUl
191 IOroCJlaBlUI 17/
159 I<nIaJaH Aq,pwca
86 .sIMHa
87 JlnOHlUl
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c:p :>c ~ ifJl
(m&i!U:Jn~iOn;~IHJj)

52 ~*1B1JIJ~iflJW

2 IJiiJ~BIBSII! 53 JBJa.~~

3 1fiiJ~ lUUSII! 57 JB:ll:~mSll!

1 1JiiJ"'~f 142 1&~ JUjJIUI3 11/
7 jliiJ~1£ 62 ~IE

83 !t~~ 60 3l§f1f
54 ~& 135 §W$1€
59 ~~1&ttsm 61 ~~

58 !t~IBSII! 32 -$~ffJ

180 lliiI~fa~-&il~iil 12/ 64 IXJttSll!
99 lJiiJ~iB"jttSll!~~1i1 39 ~U*

167 piiJ:tY:18ill"jSII!;JtifIJIiI 48 ~U*~~;J:I;iflJi'I 19/
128 piiJ* 69 m~~its

4 ~m~ 65 m&'i:tfill!
5 ~if~ 37 if~ttSll!

6 ~:tiJlliflJB:ttiits 41 ifJUjitssgbO
9 ~*"jill! 44 ti'B
10 JU1l1'U 73 ~ill!m

11 1JiiJ~~iI 74 ~i1!!

15 BB~JUj 89 ~F5lJUjm

132 B:ttiSll!iTJ1~iII! 122 fpj~

12' B~~ 76 m~ti'£JUj

16 Bfi~JUj 67 1JIJ~

129 B~JUji:!! 31 110**
133 B~~ 29 ~!ID.

13 B~ 75 *15(1£ 6/
131 B$,~ 63 bO.
26 i*bO'USII! 50 'i:tf~tJ!

24 BR§ 46 ~5l;J:l;lDli1

19 .lil.rr 93 'i:tf~'i:tfJUjJUji:!!

17 tt'UIf;j' 91 *~mBWi

78 ~Sb 193 ~B~~

23 1t~b'i~. 71 J1~SII!

136 ·tJi~ 72 J1rJ'.Jill!ttm
21 ~"jmSll! 30 III~K;

18 1B"j~ 138 -F!§~

22 tJiMIBSII!-••ifel~ 43 5l~i1!!SII!

20 1'fi 38 '*.~
27 :ttia~~. 90 1t1Bill!
28 :tIilllilb 42 faf~iIbb'i

47 $J.Itf~~~J(A~;JtiflJli1 92 fafli~

56 ;ffimJ1~SII! 40 * Ji1i5lUfSb
181 *:::t'JJjM&~~.~~~-&zIi11 3/ . 97 ~.~

139 *"~1iI 94 ~titJ.~~~;JtiftJlil

49 fil: 95 ti'£!a~SII!

66 .~ 3/ 96 .1511
171 ~if 98 fU tt.!lSll!
51 ~*1B1JIJ 100 9.Jj~~±ft



101 il:llif.!
141 ~~Je~

102 J!f.~

143 J!fRfiti
103 ~;ts1JlJUf1Jl

106. ~~ttx

108 P:JI:1=flU
105 ~*i§~ 9/
104 ~~em

107 :~m

111 ~m*M
110 ~mfli1BiI!

109 ~!B~"S6
183 ~"J~{t:O:iI 1 5 /
115 .is
14 ~1JI]~1i1

118 filii}
113 1IfYl~Jej§iI! (JJl~) 10/
134 ••
140 .~f;D£;P;ifOW.

116 "$&If
114 "MIf
117 JUUcYl
112 .j§Jf
119 M*~iI!
159 ifi~F

191 ifiJlJi~~ 1 7 /
120 *JfI&
121 JB~1J'

124 161JJDJIi
126 JB8~

125 Je8'J~
127 ••
130 M91
137 ••3f ... _­
170mr1fjMD*~~;JtIi;P;ifOliI
87 B~

165 .A
166 *JI±
5S P1J\Jji~

153 .D'Jtft
151 .1fg1JJ~

45 .iIIMJUi
152 Ii~~

147 FIJiI!
150 tp!MiJl1~t:I

149 ~f;.ifO.~i§~

·144 ~aeeifOlB.JOi
145 ~j!fj§!Il!

148 ~~1JiI
- 146 ~1C.4tifOff~MTJUi

161 JVf!l!~-F

58

i55 JUii3&~

156 Mi&1CJeil!
164 JUUR±~

162 $P!
163 $mifi
157 m~n"S6
158 .~m

169 .1i1
168 flisYlmim
172 *ti1Jl
182 i!1~Je9l!.{t~ifOliI

173 !Miil:16itsifOf;E.it
175 ±I:1=1t
176 ±"tlJUiJ:.§
174 ~IBJlJi

177 *IIJDiJ!f
186 DiWJiiIlJ
70 aJt!l:SJD

188 ~1fg·.D
25 - )C.;ts.P~1iI

178 ~=f;ts

179 ~3!~

184 ~D$
185 £fIalJYlMiil
160 iiE3f
68 it.
154 Ji1JlJa
123 Ifi§~

77 iU3if"J
86 3f~1JJ

8 iUtJeil!
190 . 1!!n .16/
85 _*"J
82 fjfDYl
81 fjtl) 7/
79 EIlIi
80 EIlilJei§iJl
84 J;.(1!.J1J
88 tcJR

189 .ltl
192 .~iI!

34 'F~

35 .'J
33 ~=IF;P;ifOli1

36 ~IJ

14/
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INDEX OF COUNTRY CODES ( 3 LETTERS)

AFG 1 DNK . 49 LAO 94 QAT 138
AGO 5 nOM 52 LBN 96 RCM 141
ALB 2 DZA 3 LBR 98 RUS 142
AND 4. ECU 53 LRY 99 RWA 143
ARE 180 EGV 54 LCA 145 SAU 150
ARG 7 ERI 57 LIE 100 SDN 162
ARM 8 ESP, 160 LKA 161 SEN 151
ATG 6 EST 58 LSD 97 SGP 154
AUS 9 ETH 59 LTU 101 SLit 157
AUT 10 FIN 61 LUX 102 SLE 153·
AZE 11 FJI 60 LVA 95 SLY 55
BDI 28 FRA 62 MAR 116 SMR 148
BEL 17 FSM 113 MCO 114 SOM 158
BEN 19 GAB 63 MDA 140 STP 149
BFA 27 GBR 181 MDG 103 SUR 163
BGD 14 SEO 65 MDV 106 SVK 155
BGR 26 GHA 67 MEX 112 SVN 156
BHR 13 GI~ 71 "HL 109 SWE 165
BHS 12 . GMB 64 MKD 170 SWZ 164
BIH 22 GMB 72 HLI 107 SVC 152
BLR 16 GNQ 56 MLT 108 SVR 167
BLZ 18 GRC' 68 MMR 118· TeD 34
BOL 21 GRD 69 MNG 115 TGO 171
BRA 24 GTM 70 MOZ 117 THA 169
BRB 15 GUV 73 MRT 110 TJK 168
BRN 25 HND 76 MUS III TKM 176
BTN 20 HRV 43 MWI 104 TON 172
BWA 23 HTI 74 MVS 105 TTO 173
CAF 33 HUN 77 NAM ~19 TUN 174
CAN 31 IDN 80 NER 126 TUR 175
CHE 166 IND 79 NGA 125 TUV 177
CHL 35 IRL 83 NIC 124 TZA 182
CHN 36 IRN 81 NLU 122 UGA 178
CIV 42 IRQ 82 NOR 127 UKR 179
CMR 30 ISL 78 NPL 121 URV 184
COD 48 ISR 84 NRU 120 USA 183
COG 39 !TA 85 NZL 123 UZB 185
COK 40 JAM 86 OMN 128 VAT 75
COL 37 JOR 88 PAK 129 VCT 146
COM 38 JPN 87 PAN 131 VEN 188
CPV 32 KAZ 89 PER 134 VNM 189
CRI 41 KEN 90 PHL 135 VUT 186
CUB 44 KGZ 93 PLW 130 WSM 147
CVP 45 KHM 29 PNG 132 YEn 190
CZE 46 KIR 91 POL 136 VUG 191
DEU 66 KNA 144 PRK 47 ZAF 159
DJI 50 KOR 139 PRT 137 2MB 192
DMA 51 KWT 92 PRY 133 ZWE 193
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INDEX OF COUNTRY CODES ( 2 LETIERS)

AD 4 DO 52 KZ 89 GA 138
AE 180 DZ 3 LA 94 RO 141
AF 1 EC 53 LB 96 RU 142
AG 6 EE 58 LC 145 RW 143
AL 2 EG 54 LI 100 SA 150
A'M 8 ER 57 LK 161 SB 151
AD 5 ES 160 LR 98 SC 152
AR 7 ET 59 LS 97 SO 162 '

,AT 10 FI 61 LT 101 SE 165
AU 9 FJ 60 LU 102 SG 154
AZ 11 FM 113 LV 95 SI 156
BA 22 FR 62 LV 99 SK 155
BB 15 GA 63 MA 116 SL 153
BD 28 GB 181 MC 114 SM 148
BE 17 GO 69 MD 140 SN 151
BF 27 GE 65 MG 103 SO 158
BG 26 GH 67 MH 109 SR 163
BH 13 GM 64 MK 110 S1 149
DI 14 GN 71 HL 107 SV 55
DJ 19 GQ 56 MM 118 SV 167
BN 25 GR 68 MN 115 SZ 164
BD 21 GT 70 HR 110 TO 34
BR 24 GW 72 MT 108 TG 171
BS 12 GY 73 MU 111 TH 169
BT 20 HM 76 MV 106 TJ 168
BW 23 HR 43 MW 104 TM 176
BV 16 HT 74 MX 112 TN 174
BZ 18 HU 77 MV 105 TO 172
CA 31 ID 80 MZ 117 TR 175
CD 48 lE 83 NA 119 TT 173
CF 33 IL 84 NE 126 TV 177
CG 39 IN 79 NS 125 TZ 182
CH 166 IQ 82 NI 124 UA 179
Cl 42 IR 81 NL 122 UG 178
CK 40 IS. 78 NO 127 US 183
CL 35 IT 85 NP 121 UV 184
CH 30 JM 86 NR 120 UZ 185
CN 36 JO 88 NZ 123 VA 75
CO 37 JP 87 OM 128 VC 146
CR 41 KE 90 PA 131 VE 188
CU 44 ...._-_..- . KG 95 PE 134 VN 189
CV 32 KM 29 PG 132 VU 186
CV 45 KI 91 PH 135 WS 147
·CZ 46 KM 38 PK 129 VE 190
DE '6 KN 144 PL 136 VU 191
DJ 50 KP 4'7 PT 137 ZA 159
DK 49 KR 139 PW 130 ZM 192
DM 51 KW 92 PY 133 ZW 193
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